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Vega вкотре підкоряє 
космос

НАШІ МОЖЛИВОСТІ. З космодрому Куру у Французькій Гві-
ані цього тижня відбувся 18-й успішний пуск європейської раке-
ти-носія легкого класу Vega. Вона вивела на орбіту три розві
дувальні супутники CERES на замовлення міністерства оборо-
ни Франції.

Тішить участь вітчизняних фахівців у цьому проєкті. Блок мар-
шового двигуна РД-843, який використовують у складі рідинної 
рушійної установки 4-го ступеня ракети-носія Vega, розробило 
ДП «КБ «Південне». А серійно виготовляє його ДП «ВО Півден-
ний машинобудівний завод».

Особливість РД-843 полягає у можливості багаторазового за-
пуску під час польоту (до п’яти включень), завдяки чому забез-
печується розведення супутників на різні орбіти. Тривають робо-
ти з поліпшення характеристик двигуна для розширення діапа-
зону корисних навантажень.

Цього року це вже третій пуск Vega, повідомляє пресцентр КБ 
«Південне». Загалом із 2012-го Vega стартувала 20 разів, виві-
вши на навколоземну орбіту 111 космічних апаратів. 

ДЕНИС МОНАСТИРСЬКИЙ:

ЦИФРА ДНЯ

40% 
українців віком понад 18 років 

вакциновано від COVID-19 принаймні 
першою дозою. У столиці завершили 

вакцинацію 50% містян

«Ми розглядаємо ситуацію 
на білорусько-польському 

кордоні в контексті 
стратегії Кремля 

на послаблення 
Євросоюзу». 

Тисяча гривень 
вакцинованим —  
на віртуальну картку 
в «Дії»

ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Ці кошти не оподатковуватимуть, 
вони не впливатимуть на можливість отримання субсидії
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Донбас Медіа Форум засвідчив, 
що журналісти найбільш 
потерпілого від війни регіону 
залишаються на передньому  
краї інформаційної війни

СЛОВО –– ЗБРОЯ

Як українські банки 
збираються кредитувати 
вітчизняний бізнес у 
нинішніх реаліях, з’ясовував 
«Урядовий кур’єр»

ЦИТАТА ДНЯ

7 
ПОСТАНОВА КМУ

«Деякі питання реалізації експериментального 
проекту із здійснення освітніх заходів та  
проведення оцінки якості знань (компетентностей) 
працівників системи екстреної медичної  
допомоги на національному рівні»
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Велика Британія підтвердила статус 
великого союзника 
ОРГАНІЗОВАНИЙ ОПІР. Наші країни мають спільне бачення протидії викликам і загрозам сьогодення

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

На тлі загрози з боку Росії, 
що загострюється фактично 

день у день на білорусько-поль-

ському й особливо на українсько-
російському кордонах, постає пи-
тання організованого захисту. І 
від прямої воєнної загрози кра-
їни-агресора, і від створюваних 
нею гібридних викликів. Західні 

аналітики вважають листопадо-
ве загострення найбільшим з вес-
ни 2014 року. Тому дедалі глиб-
шим стає розуміння колектив-
ної безпеки навіть поза межами  
НАТО.

Першими це почали розумі-
ти на Британських островах. Зая-
ва тамтешнього прем’єр-міністра 
Бориса Джонсона про необхід-
ність виступити на захист Укра-
їни, тобто обстояти мир і стабіль-

ність у Європі загалом, істотно від-
різняється від звично-нейтраль-
них нам «занепокоєння і стурбо-
ваності», якими закидають 
нас інші країни Заходу від 
початку російської агресії.

Міністр внутрішніх справ про зацікавлення в 
розширенні співпраці з ЄС для спільного протистояння 
гібридній агресії 
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Велика Британія підтвердила статус 
великого союзника 

(Закінчення.  
Початок на стор. 1)

Нарешті усвідомлення то-
го, про що Україна переко-
нує Європу вже вісім років, 
а саме: наша армія захищає 
не лише кордони своєї краї-
ни, а й усього Євросоюзу, — 
набуває-таки реальних об-
рисів. Адже агресії проти 
України набагато легше за-
побігти, ніж потім розгріба-
ти бруд на всьому континен-
ті, куди його принесе на сво-
їх чоботах недолугий, але 
від того не менш бридкий і 
огидний «рускій мір».  

Безпека на морях
Слідами історичної заяви 

свого шефа в Україну з ро-
бочим візитом прибув дер-
жавний секретар з питань 
оборони Королівства Ве-
ликої Британії та Північної 
Ірландії Бен  Воллес. Пре-
зидент Володимир Зелен-
ський подякував йому за не-
похитну підтримку Вели-
кої Британії незалежності 
й територіальної ціліснос-
ті нашої держави у її між-
народно визнаних кордонах. 
Згадав він і підписання дво-
сторонньої рамкової угоди 
з офіційної кредитної під-
тримки розвитку спромож-
ностей українського фло-
ту  на 1,7 мільярда фунтів 
стерлінгів.

«Велика Британія ста-
ла нашим ключовим парт-
нером у питанні розбудо-
ви українського флоту. Очі-
кую, що майбутні безпекові 
проєкти, заплановані в меж-
ах цієї угоди, буде ефектив-
но реалізовано», — наголо-
сив Президент.

Глава держави поінфор-
мував британського міністра 
про виклики, які постають 
перед Україною в зоні Чор-
ного й Азовського морів.

Відбувся обмін думками 
про міжнародні кроки, не-
обхідні для відновлення без-
печного режиму судноплав-
ства в регіоні, й важливос-
ті подальшого поглиблен-
ня двосторонньої співпраці 
в галузі безпеки та оборони.

Володимир Зеленський 
запевнив, що Україна нама-
гається активізувати роботу 
всіх переговорних форматів 
задля досягнення миру на 
сході та відновлення сувере-

нітету й територіальної ці-
лісності. Він схвально оцінив 
позицію прем’єр-міністра 
Великої Британії та очіль-
ниці британського МЗС на 
підтримку нашої держави у 
протидії реалізації проєкту 
«Північний потік-2».

Офіційно 
задекларовано 

Безпекову ситуацію на 
окупованих територіях схо-
ду України та навколо її 
кордонів, співпрацю з НА-
ТО та у двосторонньому 
форматі докладніше обгово-
рив з поважним гостем мі-

ністр оборони Олексій Рез-
ніков. Було констатовано по-
дальше загострення безпе-
кової ситуації через безвід-
повідальні й відверто прово-
кативні дії Росії, зокрема че-
рез гібридні методи ведення 
війни проти України і країн-
членів ЄС та НАТО.  

Україна й Велика Брита-
нія — стратегічні партнери 
в галузі безпеки та оборони, 
які мають спільне бачення 
протидії викликам та загро-
зам сьогодення й повністю 
віддані справі забезпечення 
миру і гарантування безпе-
ки в Європі, захисту спіль-
них цінностей та свобод.

Значну увагу було при-
ділено реалізації підписа-
ної минулого тижня у Лон-
доні міжурядової рамкової 
угоди, яка дасть змогу пере-
йти до практичної реалізації 
проєктів з розвитку спро-
можностей нашого військо-
вого флоту.

Бен Воллес наголосив, що 
Велика Британія й нада-
лі надаватиме всебічну під-
тримку Україні для розви-
тку демократії, розвитку 
спроможностей Збройних 
сил і реалізації євроатлан-
тичної інтеграції  нашої кра-
їни. Цю позицію віддзерка-
лено у спільній заяві очіль-
ників оборонних відомств. 

«Україна та Велика Бри-
танія — стратегічні партне-
ри у галузі безпеки та оборо-
ни, — йдеться в документі. 
— Минулого тижня в Лон-
доні було підписано міжу-
рядову рамкову угоду. Цей 
документ продовжує реа-
лізацію спільних проєктів 
з розвитку спроможностей 
Військово-Морських сил 
Збройних сил України згід-
но з домовленостями, досяг-
нутими у червні, коли Вели-

ка Британія, Україна та кон-
сорціум промисловості Спо-
лученого Королівства під-
писали меморандум про ре-
алізацію з метою співпра-
ці для підвищення військо-
во-морських спроможнос-
тей України.

Нинішня зустріч — чер-
говий етап двосторонньої 
співпраці задля підвищен-
ня обороноздатності Украї-
ни та розвитку взаємосуміс-
ності.

Наші уряди не мають ба-
жання бути ворожими або 
прагнути будь-яким чином 
стратегічно оточити чи пі-
дірвати Російську Федера-
цію. Ми стурбовані нарощу-
ванням військ та активністю 
Росії біля кордонів України.

Національний суверені-
тет і територіальна ціліс-
ність України беззаперечні.

Велика Британія стоїть 
пліч-о-пліч з народом Укра-
їни і надалі непорушно його 
підтримуватиме. Ми непо-
хитні в цій підтримці й ра-
зом залишаємося пильни-
ми та об’єднаними в захисті 
наших спільних цінностей і 
свобод».

Дер­жавний секретар з питань оборони Королівства Ве­ликої Британії та Північної Ірландії 
Бен Воллес ушанував пам’ять наших воїнів, загиблих у боротьбі з російським агресором 

PS До інформації про вірогідне відрядження до України ба-
тальйону британських SAS додалася підтримка Швеції пропо-
зиції країн Балтії провести навчальну місію під керівництвом 
ЄС у нашій країні, повідомляє Укрінформ. 

«Нині всі погляди прикуто до Польщі й того, що відбуваєть-
ся на кордоні, а це може означати, що Україна буде в тіні. На-
томість Україна завжди актуальна, наша солідарність має бу-
ти чіткою. Ми вважаємо дуже важливими амбіції ЄС зробити 
внесок у безпеку та суверенітет України», — висловив свою 
позицію міністр оборони Швеції Петер Гультквіст. Країна поки 
що з’ясовує зміст свого внеску. Це може означати, що швед-
ські солдати можуть вирушити в Україну для навчання ЗСУ на 
тлі нарощування російських військ на східному кордоні нашої 
країни.

Тисяча гривень вакцинованим —  
на віртуальну картку в «Дії»

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Статистика кількості хворих на 
COVID-19 останнього часу де-

монструє, що Україна поступово 
виходить на плато захворюванос-
ті. Майже в усіх областях фіксу-
ють зменшення числа заражених і 
госпіталізованих. Звісно, говорити 
про те, що області, які нині пере-
бувають у «червоній» зоні каран-
тину, вийдуть з неї досить швидко, 
поки що зарано. Але ситуація ста-
білізувалася. І визначна тут роль 
запровадження певних обмежень, 
відчутного зростання кількості 
вакцинованих і передусім самовід-
даної роботи наших медиків, на чо-
му наголосив Прем’єр-міністр Де-
нис Шмигаль під час чергового за-
сідання уряду.

Кабмін посилює медичну систе-
му. Тож урядовці ухвалили поста-
нову про звільнення від ПДВ вве-
зеного в Україну обладнання для 
виготовлення вакцин та лікар-
ських засобів, необхідних для лі-
кування коронавірусної хвороби.

«Це дасть змогу українським 
компаніям активізувати процес 
створення власних виробничих 
потужностей, збільшити інвести-
ції у дослідження і розробки. А для 
держави це можливість забезпе-

чити внутрішню потребу в необ-
хідних препаратах і не залежати 
від волі інших країн та їх поста-
вок», — зазначив очільник уряду.

Фінансування 
ковідних лікарень 
зросте на 15%

Він повідомив, що уряд істот-
но збільшив витрати на лікування 
від COVID-19 через пакети НСЗУ. 
Так, із 1 листопада 2021 року гло-
бальна ставка для медзакладів за 
лікування від коронавірусної хво-
роби зросла до 634 тисяч гривень. 
Її виплачуватимуть за укомплек-
тованість медичним персоналом, 
медичними виробами й лікарськи-
ми засобами.

«Тобто ми майже на 15% підви-
щуємо фінансування ковідних лі-
карень», — конкретизував Прем’єр.

А паралельно із цими системни-
ми змінами уряд допомагає окре-
мим медзакладам і регіонам упо-
ратися з викликами сьогоден-
ня. «Надаємо сьогодні 33 мільйони 
гривень для Донецької та Одеської 
областей. Майже 25 мільйонів гри-
вень буде спрямовано на Донеч-
чину для додаткової закупівлі 535 
кисневих концентраторів. А май-
же 8,5 мільйона — на реконструк-

цію та закупівлю медобладнання 
для інфекційного відділення Ана-
ньївської багатопрофільної лікар-
ні на Одещині», — поінформував 
Денис Шмигаль.

Головною метою Прем’єр на-
звав вакцинацію від коронавіру-
су понад 70% дорослого населення 
України. Нині ж, за його словами, 
цей показник трохи перевищує 
40%. А тижневий рівень вакцина-
ції становить близько 1,5 мільйо-
на щеплень.

Щеплені 
підтримають  
малий бізнес

Щоб зберегти такі доволі висо-
кі показники й додатково стиму-
лювати українців до вакцинації, 
ухвалено рішення виплатити по 
тисячі гривень усім повністю вак-
цинованим громадянам. «Ця ініціа-
тива Президента дасть змогу під-
тримати малий та середній бізнес 
у нашій країні, який постраждав 
через пандемію. Крім того, це фі-
нансова підтримка спортивного та 
культурного розвитку українців», 
— додав Денис Шмигаль, опри-
люднивши певні деталі програми.

Отже, тисячу гривень буде ви-
плачено на віртуальні платіж-

ні картки українців через дода-
ток «Дія». Їх можна буде витрати-
ти на придбання квитків до кіноте-
атрів, театрів, на концерти, занят-
тя спортом чи подорожі Україною 
потягом або літаком.

Близько шести тисяч суб’єктів 
бізнесу у всій країні зможуть узя-
ти участь у цій програмі. А фахівці 
Міністерства економіки трохи зго-
дом неодмінно докладно пояснять 
усім зацікавленим, як саме відбу-
ватимуться виплати.

«Програма розпочнеться 19 
грудня 2021 року і діятиме цьо-
го року й до кінця наступного. Три 
мільярди гривень спрямовуємо на 
програму нинішнього року і ще три  
— на початку 2022-го з наступ-
ним розширенням фінансування. 
Це окрема програма із загального 
фонду державного бюджету», — 
зазначив Прем’єр-міністр.

Тут є ще один дуже важли-
вий аспект: жодних податків на 
цю тисячу гривень не нарахову-
ватимуть, вона жодним чином не 
вплине на можливість отримання 
субсидії тим, хто цього потребує. 

Очільник уряду наголосив, що 
українські школи мають поверну-
тися до очного формату навчан-
ня. Адже більшість наших викла-
дачів вакциновано, і уряд вдячний 
їм за відповідальну позицію. Тому 

він закликав місцеві влади повер-
нути учнів за парти.

Ветерани-переселенці 
поліпшать житлові 
умови

Денис Шмигаль повідомив про 
рішення на підтримку громад, 
які постраждали внаслідок росій-
ської агресії, і ветеранів війни, які 
захищали суверенітет і незалеж-
ність країни. Уряд ухвалив рі-
шення про надання 13 мільйонів 
гривень, щоб понад 100 внутріш-
ньо переміщених осіб отримали 
нові домівки. 

Затверджено додаткову субвен-
цію для місцевих бюджетів обся-
гом 283 мільйони гривень. Ці ко-
шти буде спрямовано на поліп-
шення житлових умов ветеранів 
— внутрішньо переміщених осіб, 
які зазнали поранення чи отрима-
ли інвалідність під час захисту на-
шої незалежності.

Кабінет Міністрів затвердив 
Державний стандарт фізкуль-
турно-спортивної реабілітації ве-
теранів війни, членів їхніх родин 
і родин загиблих ветеранів війни. 
Така спортивна реабілітація ма-
тиме відтепер індивідуальний і, 
головне, системний підхід.
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Опір дезінформації та пропаганді
СЛОВО — ЗБРОЯ. В онлайн-форматі відбувся щорічний творчий захід журналістів  
Донбас Медіа Форум

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»

«У кризовій ситуації люди 
шукають інформацію, на 

яку можуть спиратися. Утім, ни-
ні, в часи соціальних медіа, є спро-
би використовувати страхи і про-
сувати теорію змови. Дуже важ-
ливо боротися з цим у період пан-
демії. Немає простих відповідей 
на ці питання. Та я переконана, що 
хороший журналіст може і пови-
нен бути союзником у протисто-
янні дезінформації», — вислови-
ла упевненість у вступному сло-
ві одна з гостей заходу старша ко-
ординаторка програм Координа-
тора проєктів ОБСЄ в Україні Ка-
рін Рьольке. 

Під час відкриття цьогорічного 
Донбас Медіа Форуму його гості 
та учасники відзначили актуаль-
ність і важливість системної робо-
ти цього зібрання для всієї жур-
налістської спільноти. А за слова-
ми голови Представництва ЄС в 
Україні Матті Маасікаса, прове-
дення форуму за кілька днів після 
Всесвітнього тижня медійної та 
інформаційної грамотності сим-
волічне і потрібне для підвищення 
медіаграмотності українців, осо-
бливо в умовах тривалої гібрид-
ної війни.  

Безпечний майданчик 
для обговорення 
проблем медіа

Перший Донбас Медіа Фо-
рум відбувся у Києві 2015 ро-
ку. З ініціативою його проведен-
ня вийшли журналісти, які зму-
шені були виїхати з окупованих 
збройними формуваннями Росії 
територій Донецької та Луган-
ської областей. Тоді до них долу-
чилися колеги з інших регіонів 
України та країн, які так само пе-
реймаються тематикою гібридної 
війни та надзвичайно важкою си-

туацією на прифронтовому Дон-
басі. 

Досі добре пам’ятаю, як на по-
чатку 2015-го один із прихиль-
ників «рускава міра» у приват-
ній розмові зловтішно малював 
перспективи того, що журналіс-
ти, які виїхали з Донецька, Гор-
лівки, Єнакієвого та інших насе-
лених пунктів краю, опинилися 
на творчому узбіччі.  Мовляв, усі 
ми відтепер розрізнені, нікому не 
потрібні, а тому не зможемо пра-
цювати за фахом, отже і брати 
участь в інформаційній війні, роз-
початій Кремлем задовго до анек-
сії Криму та окупації територій 
Донбасу. 

Проте насправді все було на-
впаки. Журналісти Донбасу змо-
гли не тільки налагодити кому-
нікації, знов об’єднатися, а й не-
вдовзі долучили до тісної співп-
раці чимало колег з різних куточ-
ків світу. 

Підтвердженням цього став і 
вже сьомий ДМФ, що з огляду на 
ситуацію з пандемією COVID-19 

вдруге відбувся в онлайн-форма-
ті. Уже традиційно участь у ньо-
му взяли працівники редакцій  та 
медіаменеджери з Донбасу, ін-
ших регіонів України та різних 
країн. Відбулися 14 тематичних 
дискусій у студії в Києві та ре-
гіональна в теперішньому адмі-
ністративному центрі Донеччи-
ни Краматорську. Усього до ро-
боти ДМФ у змішаному форма-
ті онлайн та токшоу долучилися 
понад 100 осіб, а кількість пере-
глядів онлайн-трансляцій пере-
вищила 28 тисяч. 

Донбас Медіа Форум, як і ра-
ніше, підтвердив репутацію про-
єкту та майданчика для обгово-
рення нагальних проблем у ме-
дійному середовищі, що втілює в 
життя практику безпечного діа-
логу. Тобто тут гарантують мож-
ливість обмінюватися думками 
чи досвідом у цілковитій безпеці. 
Така практика, зрозуміло, разю-
че відрізняється від реалій ОРД-
ЛО і Криму, де вже понад сім ро-
ків наші колеги й усі люди мають 

великі проблеми зі свободою ви-
словлювань. Форум позбавлений 
нерідко провокованого соціаль-
ними мережами стилю спілку-
вання, коли підтримується свідо-
ма агресія та брутальне цькуван-
ня журналістів, які готують ма-
теріали на важливі політичні чи 
соціальні теми. 

На користь свободи 
слова та демократії

Цьогорічний ДМФ запропону-
вав учасникам такі головні на-
прями всіх дискусій. 

По-перше, відповідальність 
перед аудиторією: що потрібно 
зробити журналістській спільно-
ті, щоб набувати нових аудиторій 
або повернути недавно втрачені. 

По-друге, відповідальність ко-
лег перед спільнотою: які зміни 
слід розпочати всередині профе-
сійної спільноти або в медіагалузі 
України загалом і зоні проведен-
ня ООС зокрема. 

По-третє, варіанти способів 
доставки напрацьованого досві-
ду різних медіаколективів новим 
учасникам ринку та медіаграв-
цям, можливість передавати цей 
досвід тим, хто веде медіадіяль-
ність на не підконтрольних Укра-
їні територіях. 

По-четверте, створення ефек-
тивної навігації за наявними 
можливостями самоосвіти у га-
лузях дизайну, відео, програму-
вання, управління колективом та 
ініціативними групами. 

Важливість і значення запро-
понованих для обговорення тем 
і напрямів підтримав заступник 
міністра культури та інформа-
ційної політики Тарас Шевченко. 

«Якщо рівень відповідальнос-
ті журналістів перед аудиторією 
та одне перед одним зростатиме, 
це, безперечно, піде на користь 
свободі слова та демократії. Са-
морегулювання та об’єднання — 
не менш важлива тема, в якій, на 

жаль, мало прогресу. Нам у мініс-
терстві дуже хочеться, щоб були 
потужні об’єднання журналістів, 
які мають так само потужне са-
морегулювання, оскільки це іс-
тотно зменшує потреби держави 
втручатися в якісь подібні відно-
сини та встановлювати закони», 
— висловив він бачення цієї про-
блематики. 

Учасники ДМФ мали змогу об-
мінятися думками і обговори-
ти багато проблем, які турбують 
працівників вітчизняних медіа. 
Серед них такі: безпека журна-
лістів-розслідувачів; поширення 
дезінформації та пропаганди че-
рез соціальні мережі; зміни у ме-
діаландшафті сходу України; по-
ляризація в суспільстві; регуля-
ції держави та саморегуляція у 
спільноті; перипетії довкола про-
єкту закону «Про медіа»; журна-
лістика в екзилі: досвід Латин-
ської Америки, Білорусі та Укра-
їни; висвітлення ситуації довкола 
виборів у 18 громадах Донецької 
та Луганської областей; фінансо-
ві моделі для регіональних ЗМІ; 
межі між журналістикою і кому-
нікаціями; загрози свободі слова.   

Створення свого часу Донбас 
Медіа Форуму та його діяльність 
упродовж семи років стали оче-
видним підтвердженням того, що 
журналісти найбільш потерпілого 
від війни регіону Донбасу залиша-
ються на передньому краї інфор-
маційної війни, ставлячи заслін 
токсичній ворожій пропаганді. 

«Наша спільнота журналістів, 
яка турбується про себе, — вже 
цінність у цьому світі. Це ми усві-
домили за весь той час, що прово-
димо форум, у межах якого і бу-
дується спільнота тих, хто по-
важає одне одного, готовий слу-
хати та розуміти. Саме це я та 
мої колеги найдужче цінуємо в 
ДМФ», — каже журналіст — ви-
мушений переселенець з Доне-
цька, один із засновників форуму 
Олексій Мацука.     

Журналісти-переселенці знов об’єдналися, налагодили  комунікації   
й долучили до співпраці колег з різних куточків світу

ТРИМАЙМО ПОРОХ СУ-
ХИМ!  Днями на одному з по-
лігонів бойової підготовки по-
близу адміністративної межі з 
тимчасово окупованою тери-
торією АР Крим відбулися ба-
тальйонні тактичні навчання 
з бойовою стрільбою та залу-
ченням авіації. До них було за-
лучено батальйон морської пі-
хоти, посилений танковою ро-
тою та підрозділом вертольотів 
армійської авіації, повідомляє 

відділ зв’язків з громадськістю 
Командування об’єднаних сил 
ЗС України.

За легендою навчань, пе-
редовий підрозділ за підтрим-
ки армійської авіації дав відсіч 
загону морської піхоти умовно-
го супротивника, що намагав-
ся прорвати оборону. Морські 
піхотинці за підтримки танків і 
артилерії унеможливили про-
сування основних сил ворога 
вглиб оборони.

Успішно виконавши бойо-
ве завдання, військові вміло 
здійснили рейдові дії, зайня-
ли панівні висоти та відкину-
ли сили умовного супротив-
ника.

За словами командувача 
об’єднаних сил Збройних сил 
України генерал-лейтенанта 
Сергія Наєва, тактичні навчан-
ня — невід’ємна складова про-
цесу підтримання боєздатнос-
ті підрозділів. Під час трену-

вань особовий склад здобув 
практику ведення бою, а ко-
мандири всіх ланок опрацюва-
ли взаємодію в умовах, набли-
жених до бойових.

Їхня головна мета поляга-
ла у тому, щоб кожен на сво-
єму місці приймав своєчасні 
та обґрунтовані рішення. Са-
ме тому завданням навчань 
була перевірка рівня підготов-
ки офіцерів, сержантів і солда-
тів, а також формування у них 

високих морально-психологіч-
них якостей.

«Протягом усіх маневрів 
дещо корегували та вносили 
поправки командирам. Але 
для цього й існують навчан-
ня, щоб у справжньому бою 
уникнути помилок. Військові, 
що брали участь у тренуван-
ні, з поставленими завдання-
ми впоралися. Мети тренуван-
ня досягнуто», –– наголосив 
Сергій Наєв. 

До речі, днями в акваторії 
Чорного моря кораблі україн-
ських ВМС взяли участь у тре-
нуваннях типу PASSEX з ко-
раблями ВМС США, Республі-
ки Туреччина та Румунії. Було 
відпрацьовано елементи з так-
тичного маневрування, трену-
вання з сигналовиробництва 
із використанням міжнародної 
системи сигналів, висвітлен-
ня морської обстановки в ра-
йонах інтенсивного цивільного 
судноплавства, тренування зі 
зв’язку тощо.

Постійна участь сил укра-
їнського флоту в тренуваннях 
типу PASSEX сприяє не ли-
ше досягненню взаємної су-
місності та опануванню стан-
дартів НАТО, а й значно поси-
лює безпеку в Чорноморсько-
му басейні.

Морські піхотинці 
перевірили 
боєготовність
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Чи залюбки банки 
кредитують бізнес?
ФІНАНСИ. Від нестачі позик найбільше страждають 
мікропідприємства

 Олег ГРОМОВ, 
 «Урядовий кур’єр»

Нещодавно на своїй сто-
рінці у фейсбуці голо-

ва ради Нацбанку Богдан 
Данилишин повідомив, що 
довгострокові кредити ре-
фінансування на термін до 
п’яти років, які регулятор 
надавав із травня 2020-го по 
вересень 2021-го, не допомо-
гли розширити кредитуван-
ня економіки і були спрямо-
вані банками переважно на 
купівлю облігацій внутріш-
ньої держпозики (ОВДП). 
Експерт робить висновок, 
що банки відмовляють-
ся кредитувати бізнес. Чи 
так це, спробував з’ясувати 
«Урядовий кур’єр».

З ОВДП  
все навпаки

У так званому інфляцій-
ному звіті НБУ йдеться, що 
кредитна активність банків 
зростає: «Залишки за грив-
невими кредитами НФК 
(нефінансові корпорації, 
тобто звичайний бізнес. — 
О. Г.) з початку року зрос-
ли на 17,8% і досягли докри-
зового рівня (початку 2014 
року). Протягом третього 
кварталу 2021 року найбіль-
ше зросли гривневі креди-
ти підприємствам оптової та 
роздрібної торгівлі. Вони за-
безпечили майже полови-
ну приросту кредитів НФК. 
Збільшувалися і залишки за 
кредитами підприємствам 
видобувної та переробної 
промисловості».

Отже, згідно з нещодав-
нім звітом регулятора, ситу-
ація інша.

Виконавчий директор 
Незалежної асоціації бан-
ків України Олена Короб-
кова вважає, що вкладан-
ня банків у рефінансуван-
ня в ОВДП — давній міф. 
На її думку, рефінансуван-
ня та інвестиції банків у ці 
державні папери справді 
пов’язані, але навпаки. 

«Банки купують ОВДП 
переважно зі строком по-
гашення два-три роки 
(бувають  коротші й до-
вші строки), іноді вико-
ристовують їх як заста-
ву для отримання в регу-
лятора короткострокових 
кредитів рефінансування. 
Це відбувається, коли ви-
никає потреба в покритті 
тимчасових розривів лік-
відності. Джерело фінан-
сування інвестицій банків 
в ОВДП — не рефінансу-
вання від НБУ, а інші за-
лучені ресурси — депози-
ти, залишки на поточних 
рахунках клієнтів тощо», 
— підсумовує експерт.

 Лідер — гуртова 
й роздрібна 
торгівля 

Яка ж статистика креди-
тування банками підпри-
ємств малого, середнього та 
великого бізнесу за 2021 рік? 
Для яких галузей бізнесу 

банки переважно надають 
кредити?

«З початку 2021-го спо-
стерігаємо тенденцію щомі-
сячного зростання обсягів 
кредитування малого під-
приємництва, а обсяги кре-
дитування середніх підпри-
ємств залишаються при-
близно на одному рівні. Є 
тенденція незначного змен-
шення обсягів кредитуван-
ня великих підприємств», — 
зауважує президент Асоці-
ації українських банків Ан-
дрій Дубас. 

На його думку, це відбу-
вається саме через те, що не 
втрачає популярності про-
грама кредитування «5—
7—9», яка запрацювала то-
рік у березні, її оператор — 
Фонд розвитку підприємни-
цтва. Це дуже добре, оскіль-
ки ми збільшуємо частку 
малого й середнього бізнесу 
в економіці, а це завжди по-
зитивний сигнал. 

Якщо говорити про секто-
ри економіки, то на сьогод-
ні, переконані в АУБ, пер-
ше місце (фактично трети-
на кредитів) — це гроші, на-
дані підприємствам гурто-
во-роздрібної торгівлі. Дру-
ге місце посідає переробна 
промисловість, і далі вже 
традиційно йдуть сільське 
господарство, постачан-
ня енергоносіїв, транспорт, 
складське господарство, по-
штова та кур’єрська діяль-
ність.

Олена Коробкова вважає, 
що НБУ веде таку статис-
тику дуже ретельно, проте 
інтерпретувати її слід обе-
режно. Вона аргументує: 
оскільки в країні дуже по-
ширена практика струк-
турування великого бізне-
су через групи пов’язаних 
ФОПів, які працюють на 
спрощеній системі оподат-
кування, статистика не за-
вжди коректно відображає 
дані в розрізі суб’єктів гос-
подарювання.

Найменші 
залишаються 
осторонь

Які банки беруть найак-
тивнішу участь у кредиту-
ванні бізнесу і чому, а які 
найменшу і чому? 

В Асоціації українських 
банків вважають, що великі 
банки багато уваги приділя-
ють кредитуванню корпора-
тивного сектору, а середні й 
малі — середнього й малого. 

«Можемо сказати, що це 
пов’язано передовсім з обся-
гами ресурсів, які мають фі-
нансові установи. Що біль-
ший ресурс у банку, то біль-
ші кредити він може вида-
вати підприємствам. Тоді як 
середні й малі намагають-
ся конкурувати на ринку за-
вдяки клієнтоорієнтованос-
ті», — зазначають в АУБ.

Які компанії та галузі ма-
ють нині найменшу змогу 
отримувати кредити й чо-
му?

Якщо узагальнити, то 
найбільш ускладнений до-
ступ до банківського кре-
дитування мають підпри-
ємства (підприємці) мікро-
бізнесу. Чимало мікропід-
приємств (найчастіше це 
ФОПи) мають труднощі з 
належним документуван-
ням своєї діяльності та звіт-
ністю і просто не в змозі на-
дати банку достатньо інфор-
мації для ухвалення кре-
дитного рішення.

Друга проблема — в 
оцінюванні ризику банк 
зобов’язаний спиратися на 
офіційно підтверджені відо-
мості (офіційну фінансову 
та податкову звітність). «Та 
якщо підприємець свідомо 
не афішує реальних показ-
ників, що теж трапляєть-
ся, то банк після видачі йо-
му кредиту буде змушений 
сформувати великі резер-
ви, які з’їдають капітал і по-
гіршують здатність видава-
ти наступні кредити. У тако-
му разі навіть якщо банк ро-
зуміє реальний стан речей і 
впевнений у кредитоспро-
можності позичальника, він 
буде змушений відмовити 

або вимагатиме твердої за-
стави, вартість якої наба-
гато перевищуватиме су-
му кредиту», — вважають у 
Незалежній асоціації банків 
України.

Труднощі 
гостинного 
сектору

Напевне, перед  найбіль-
шими труднощами нині  по-
стали представники галузі 
гостинності, вважає Андрій 
Дубас: «Адже банки мають 
свої ризик-орієнтовані мо-
делі і звертають увагу, що 
чергові локдауни не сприя-
ють бізнесу гостинного сек-
тору вийти на докарантинні 
параметри. Тому, напевне, 
цей сектор економіки най-
більше страждає не лише в 
економічних питаннях, а й 
щодо залучення банківсько-
го ресурсу».

Чи посилили останнім ча-
сом вимоги для отримання 
кредитів для малих, серед-
ніх і великих підприємств?

«На моє переконання, такі 
вимоги було посилено впро-
довж останніх років, але 
якщо йдеться про період 
2020—2021, бачимо частко-
ве і незначне пом’якшення у 
зв’язку з тим, що було ство-
рено нові програми, які до-
помагають малим і середнім 
підприємствам подолати на-
слідки карантинів, спричи-
нених епідемією», — ствер-
джує Андрій Дубас.

Олена Коробкова вважає, 
що про жодне посилення 
казати не можна. На її пе-
реконання, завдяки істот-
ній конкуренції між банка-
ми вимога до компаній ма-
лого та середнього бізне-
су щодо отримання кре-
дитів останнім часом лише 
пом’якшуються. 

Справді так. Адже оскіль-
ки великих корпоративних 
клієнтів не більшає, а наяв-
ні переважно вже обслуго-
вуються та кредитуються в 
кількох банках, саме малий 
і середній бізнес вбачаєть-
ся найбільш перспективним 
сегментом для розширення 
кредитування і банківсько-
го сервісу загалом.

ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення стипендій Президента України 
переможцям ХІ Міжнародного  

мовно-літературного конкурсу учнівської  
та студентської молоді імені Тараса Шевченка
Відповідно до Указів Президента України від 30 вересня 2010 року № 928 «Про 

Міжнародний мовно-літературний конкурс учнівської та студентської молоді імені 
Тараса Шевченка» та від 1 вересня 2011 року № 884 «Про Положення про стипен-
дії Президента України переможцям Міжнародного мовно-літературного конкурсу 
учнівської та студентської молоді імені Тараса Шевченка» ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Призначити строком на один календарний рік стипендії Президента України пе-
реможцям ХІ Міжнародного мовно-літературного конкурсу учнівської та студентської 
молоді імені Тараса Шевченка:

БАБЕНКО Ксенії – учениці 11 класу спеціалізованої школи І–ІІІ ступенів з погли-
бленим вивченням іноземних мов № 220 міста Києва

БРОДСЬКІЙ Олександрі – учениці Регіонального центру професійної освіти елек-
тротехнічних, машинобудівних та сервісних технологій Харківської області

БУГАЙОВІЙ Ангеліні – учениці 5 класу Новопразького навчально-виховного комп-
лексу Новопразької селищної ради Олександрійського району Кіровоградської області

БУРЦЕВІЙ Поліні – учениці 8 класу комунального закладу «Спеціалізована школа 
І–ІІІ ступенів № 5 з поглибленим вивченням окремих предметів Маріупольської місь-
кої ради Донецької області»

ГНАТІВ Софії – учениці Вищого професійного училища № 20 м.Львова
ДУДУКАЛЕНКО Альоні – учениці державного професійно-технічного навчального 

закладу «Синівський професійний аграрний ліцей», Сумська область
ДУТЦІ Юлії – курсанту Національної академії Служби безпеки України
ЖИРОНКІНІЙ Дар’ї – учениці 8 класу комунальної установи «Сумська загальноос-

вітня школа І–ІІІ ступенів № 27», м. Суми Сумської області
ЗАВОРОТНІЙ Анні – учениці 9 класу опорного закладу Городоцький ліцей № 2 Го-

родоцької міської ради Хмельницької області
КАРПОВІЙ Анні – учениці 10 класу Нетішинського навчально-виховного комплек-

су «Загальноосвітня школа І–ІІ ступенів та ліцей» Нетішинської міської ради Хмель-
ницької області

КУР’ЯКОВІЙ Вікторії – студентці Хмельницького базового медичного фахового коледжу
ЛЕЩЕНКО Ганні – учениці 9 класу загальноосвітньої школи І–ІІІ ступенів № 6 

Дружківської міської ради Донецької області
ЛЯХОВИЧ Юлії – студентці комунального закладу Львівської обласної ради «Сам-

бірський фаховий педагогічний коледж імені Івана Филипчака»
МАЙДАНЮКУ Ростиславу – учню 7 класу Уманської загальноосвітньої школи І–ІІІ 

ступенів № 14 Уманської міської ради Черкаської області
МАЛЕВИЧ Андріані – учениці 5 класу спеціалізованої загальноосвітньої школи I–III 

ступенів № 12 м.Хмельницького
МЕЛЬНИК Ганні – студентці Вінницького державного педагогічного університету 

імені Михайла Коцюбинського
МИТЬКО Вікторії – учениці 10 класу опорного закладу освіти «Яготинський на-

вчально-виховний комплекс «Спеціалізована школа – загальноосвітня школа І–ІІІ 
ступенів № 2» Яготинської міської ради Київської області

МІСЬКО Катерині – студентці Кропивницького музичного фахового коледжу
МУДРАК Олександрі – студентці відокремленого структурного підрозділу «Гуся-

тинський фаховий коледж Тернопільського національного технічного університету 
імені Івана Пулюя»

НЕСТЕРОВИЧ Юліані – студентці Тернопільського національного педагогічного 
університету імені Володимира Гнатюка

ПАВЛОВУ Олександру – учню 6 класу Юрковецької середньої загальноосвітньої 
школи І–ІІІ ступенів Могилів-Подільського району Вінницької області

ПАНЧИШИН Анастасії – учениці 9 класу Дублянського опорного ліцею імені Героя 
України Анатолія Жаловаги Львівської міської ради

ПЕРЕПЕЛИЦІ Поліні – учениці 6 класу Драбівського навчально-виховного комп-
лексу «Заклад загальної середньої освіти І–ІІІ ступенів ім.С.В.Васильченка – гімна-
зія» Драбівської селищної ради Черкаської області

ПИЛИПЕНКО Любові – студентці комунального закладу «Прилуцький гуманітар-
но-педагогічний фаховий коледж імені Івана Франка» Чернігівської обласної ради

ПРЯДУН Христині – курсанту Національної академії Служби безпеки України
РИЖКОВІЙ Анастасії – учениці 11 класу комунальної установи Сумська загально-

освітня школа І–ІІІ ступенів № 18 Сумської міської ради
СЕНДЗЮКУ Максиму – учню 7 класу Заліщицької державної гімназії м.Заліщики 

Тернопільської області
СТРАФУН Софії – учениці 6 класу комунального закладу «Харківська гімназія № 6 

«Маріїнська гімназія» Харківської міської ради Харківської області»
СУК Вікторії – студентці Вінницького національного аграрного університету
ТАРКАНІЙ Анастасії – студентці Національного університету «Львівська політех-

ніка»
ТЕТЕРУК Марії – учениці 11 класу Світлодарської загальноосвітньої школи І–ІІІ 

ступенів Світлодарської міської ради Донецької області
ТКАЧУК Ксенії – учениці 8 класу Бродецького загальноосвітнього навчально-ви-

ховного комплексу І–ІІІ ступенів «Школа – дитячий садок», Вінницька область
ФУРМАНОВІЙ Софії – учениці 10 класу Харківського ліцею № 161 «Імпульс» Хар-

ківської міської ради Харківської області
ЧАЙЧУК Дані – студентці Педагогічного коледжу фахової передвищої освіти 

Хмельницької гуманітарно-педагогічної академії
ЧУБІ Еліні – студентці Ніжинського державного університету імені Миколи Гоголя
ШВОРАК Оксані – курсанту Національної академії сухопутних військ імені гетьма-

на Петра Сагайдачного
ШЕВЧЕНКО Вікторії – студентці Національного університету «Чернігівський коле-

гіум» імені Т.Г.Шевченка
ШЕНДЮХ Зоряні – учениці 7 класу закладу загальної середньої освіти І–ІІІ ступенів 

«Рава-Руський ліцей» Рава-Руської міської ради Львівського району Львівської області
ШПОРТЮК Богдані – учениці 5 класу Вербського закладу загальної середньої осві-

ти Чечельницької селищної ради Гайсинського району Вінницької області.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
15 листопада 2021 року
№ 577/2021

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про уповноваження С. Марченка на підписання  
Листа про внесення змін № 1 до Фінансової 

угоди (Проект «Міський громадський транспорт 
України») між Україною та Європейським 

інвестиційним банком
1. Уповноважити Міністра фінансів України МАРЧЕНКА Сергія Михайловича на 

підписання Листа про внесення змін № 1 до Фінансової угоди (Проект «Міський гро-
мадський транспорт України») між Україною та Європейським інвестиційним банком.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
15 листопада 2021 року
№ 579/2021-рп

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 листопада 2021 р. № 1180 
Київ

Про зміну категорії пам’яток культурної 
спадщини 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Змінити категорію пам’яток місцевого значення «Комплекс Національного ви-

ставкового центру «Експоцентр України», «Вхід головний» та «Павільйон головний» 
по просп. Глушкова, 1, у м. Києві на категорію національного значення та присвоїти 
пам’яткам охоронні номери 260109, 260109/1 та 260109/2 відповідно. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Аби надолужити втрачене за період обмежень, кафе  
і ресторани змушені брати гроші під відсотки

Банк  
Кредити  

та заборгованість  
клієнтів, грн

Приріст  
із початку року, 

грн
АТ «Укрексімбанк» 64 521 672 15 917 971
АТ «Райффайзен Банк» 60 297 614 13 307 143
АТ «ПУМБ» 49 304 185 7 586 223
АТ «ОТП БАНК» 35 993 389 7 474 999
АТ «Ощадбанк» 73 309 860 6 519 588
АТ «КРЕДІ АГРІКОЛЬ БАНК» 34 979 551 6 412 567
АТ «АЛЬФА-БАНК» 54 793 623 3 692 936
АТ КБ «ПриватБанк» 67 415 100 3 593 003
АТ «УКРСИББАНК» 25 432 015 3 416 158
АТ «СІТІБАНК» 5 675 073 3 178 779

Джерело: Незалежна асоціація банків України

ТОП фінансових установ за показниками 
абсолютного зростання кредитного  
портфеля
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Допомогти повірити в себе
ІДИ І РОБИ! Унікальний проєкт для молоді з особливими потребами започаткували в Рівному

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

19-річний Дмитро Паригузич 
так вправно виймає з печі 

духмяні булочки, як досвідчений 
у кондитерській справі. Поруч із 
непідробним задоволенням пра-
цює 21-річна Ганна Невірковець. 
Далі — Максим Мороз та Ярос-
лав Костюкевич. Трудовий шлях 
шести молодих людей тут, у хар-
чоблоці Рівненської централь-
ної міської лікарні, тільки почи-
нається. Треба бачити, як горять 
очі хлопців і дівчат, які тепер по-
чуваються потрібними.

Ще вчора їхні будні були зовсім 
іншими: уже повнолітні громадя-
ни вимушено проводили час, по 
суті, в чотирьох стінах власних 
квартир. Відомо, що не дуже по-
спішають роботодавці брати на 
роботу людей з особливими по-
требами з огляду на певні стере-
отипи.

Ідею втілили разом 
Усе змінилося пів року тому. 

Тоді всі вони стали учасниками 
проєкту з цілком конкретною на-
звою «Іди і роби!» Це ідея народ-
ного депутата України Олексан-
дра Ковальчука та його помічни-
ці депутата Рівненської міськра-
ди Олександри Коваленко. А реа-
лізували її у співпраці з обласним 
центром зайнятості, який очолює 
небайдужий Іван Ткачук, і Рів-
ненською центральною міською 
лікарнею на чолі з головним ліка-
рем людиною великого серця Єв-
геном Кучеруком. 

«Ці хлопці й дівчата перебува-
ли на обліку в службі зайнятості 
як безробітні, затим коштом Фон-
ду державного соціального стра-
хування на випадок безробіття 
пів року здобували спеціальність 
кондитерів у Рівненському цен-
трі професійно-технічної осві-
ти Державної служби зайнятос-
ті. Тут є надсучасна матеріальна 
база з новітнім обладнанням: ла-
бораторії для кухарів та конди-

терів й навіть навчальний ресто-
ран. До того ж, майстри виробни-
чого навчання опікувалися ни-
ми, як власними дітьми, хоч робо-
та з такою інклюзивною групою 
слухачів була для них новою», — 
розповідає народний депутат від 
Рівного Олександр Ковальчук.

Мабуть, саме тому директор 
обласного центру зайнятості Іван 
Ткачук отримав від батьків учо-
рашніх слухачів листа з таки-
ми рядками: «Ми, батьки особли-
вих дітей, у захваті від рівня про-
фесійності та людяності ваших 
працівників. Для нас було вели-
ким щастям спостерігати, з якою 
радістю діти щодня збираються 
на навчання і з якою повагою та 
любов’ю вони розповідають про 
своїх викладачів, котрі повірили 
в них і передали їм цю непохит-
ну віру в себе». 

А Олександр Ковальчук додає: 
«До кого ж іще я міг звернути-
ся щодо практики та подальшо-
го працевлаштування наших під-

опічних, як не до людини, котра 
свого часу врятувала мені жит-
тя, — головного лікаря Рівнен-
ської центральної міської лікар-
ні Євгена Кучерука? Євген Фи-
лимонович, звісно ж, відгукнув-
ся, бо в боротьбі з ковідом (а са-
ме ця лікарня гідно несе головний 
його тягар в області) робочі руки 
потрібні не лише в інфекційно-
му відділенні. Саме в харчоблоці 
міської лікарні завтрашні пекарі-
кондитери відшліфовували свої 
вміння та навички, тут за кожним 
закріпили досвідчених наставни-
ків».    

Головний вимір — 
людяність

І ось урочистий фінал: вручен-
ня свідоцтв державного зразка 
за затребуваною на ринку пра-
ці спеціальністю «Кондитер». На 
очах у викладачів, батьків та са-
мих дітей — сльози радості. Вони 
говорять, що саме тут змогли роз-

критися перед іншими, навчи-
лися працювати у групі, врешті-
решт, стали єдиною командою, 
якій не страшні виклики сього-
дення. Щиро поділилися й тим, 
що їм сподобалося готувати най-
більше: комусь — булочки з на-
чинками, торти чи бісквіти, ко-
мусь — піцу чи яблука в тісті або 
кекси. 

Приміром, Дмитро Паригу-
зич уже виношує мрію про влас-
ну справу. А чому б і ні? Але поки 
що разом з новими колегами з 1 
грудня починають постійно пра-
цювати в цій міській лікарні. 

«По-перше, готуватимуть ви-
пічку для наших пацієнтів; по-
друге, ми відкриваємо на терито-
рії лікарні магазин із соціальни-
ми сортами хліба та булок. Нехай 
усі охочі спробують, на що здатні 
наші нові працівники», — ділить-
ся ідеєю заслужений лікар Укра-
їни Євген Кучерук. Він щодня ря-
тує життя сотень людей, саме 
тому група народних депутатів 

звернулася до Президента Укра-
їни із пропозицією присвоїти йо-
му високе звання Героя України. 
І це заслужено. 

Я ж думаю про те, яка важлива 
це категорія чи життєвий вимір 
— людяність. І в народного де-
путата Олександра Ковальчука, 
і в головлікаря Євгена Кучеру-
ка, і в депутата Рівнеради Олек-
сандри Коваленко, звісно, багато 
невідкладних і більш глобальних 
справ та проєктів. Утім, допомог-
ти людям повірити в себе й дати 
професію і справу в руки — хіба 
не найголовніше? А ще, кажуть 
всі вони одностайно, робити до-
бро — найвище в житті задово-
лення. І щиро прагнуть, щоб цей 
досвід прислужився всій Укра-
їні, щоб роботодавці зруйнува-
ли певні стереотипи у ставлен-
ні до людей з особливими потре-
бами. Адже робота з інклюзивни-
ми групами дає змогу зарядитись 
оптимізмом, якого інколи так не 
вистачає.       

Урятуватися від рідні можна  
у притулку

Яна СОКОЛОВА 
для «Урядового кур’єра»

ЗАХИСТ. У складі комуналь-
ного підприємства «Центр на-
дання соціальних послуг Трос-
тянецької міської ради» Сум-
ської області за кілька місяців 
з’явиться перший на Сумщині 
притулок для осіб, які постраж-
дали від домашнього насильства 
та/або насильства за ознакою 
статі. Він розміститься в колиш-
ньому закладі  охорони здоров’я, 
збудованому в 1980-х роках в од-
ному із сіл району (заради без-
пеки майбутніх отримувачів по-
слуги назву населеного пункту 
не розголошують). Приміщення 
добре збереглося, але потребує 
капітальної реконструкції. Май-
бутній притулок розраховано на 
шість місць. Кілька кімнат буде 
відведено для дорослих з дітьми. 

А доки там господарюють бу-
дівельники, міськрада вже по-
дбала про облаштування май-
бутнього соціального закла-
ду. Для персоналу придбано 
комп’ютери, принтери, мульти-
медійну дошку, а також новень-
кий автомобіль «пежо» для мо-
більної бригади. Затвердже-

но штат співробітників, до якого 
ввійдуть психолог, фахівець соці-
альної роботи, водій. Медиків за 
потребою залучатимуть із місь-
кої лікарні.

«Створення притулку — на-
гальна потреба територіальної 
громади. Торік було зафіксова-
но 94 випадки домашнього на-
сильства. Переважно стражда-
ють жінки, але нерідко жертвами 
стають люди похилого віку. На-
силля має не лише фізичний ви-
яв, що довести простіше, а й пси-
хологічний, економічний. І якщо в 
першому разі потерпілого мож-
на відправити на деякий час до 
лікарні, то як захистити тих, кого 
постійно принижують словесно, 
в кого відбирають гроші? Психо-
логічний і матеріальний захист ці 
люди знайдуть у притулку», — 
каже заступник Тростянецького 
міського голови Олена Волкова.

Загальна сума державної 
субвенції  для створення притул-
ку та мобільної бригади для на-
дання допомоги особам, які по-
страждали від домашнього на-
сильства та/або насильства за 
ознакою статі, становить при-
близно 9,5 мільйона гривень, з 
них майже 6,5 мільйона перед-

бачено на реконструкцію примі-
щення. Утримання закладу фі-
нансуватимуть із місцевого бю-
джету. Міська рада пропонує те-
риторіальним громадам Сумщи-
ни співпрацю у плані його фінан-
сової підтримки. 

«Протидія домашньому на-
сильству — пріоритет у діяльнос-
ті Мінсоцполітики, і саме тому ми 
розбудовуємо мережу спеціалі-
зованих служб, які зможуть мак-
симально ефективно та своєчас-
но надати необхідну допомогу 
людям, котрі її потребують», — 
зазначила міністр соціальної по-
літики Марина Лазебна під час 
онлайн-зустрічі з народними де-
путатами України щодо реаліза-
ції cубвенції на створення мережі 
спеціалізованих служб підтримки 
осіб, які постраждали від домаш-
нього насильства. 

Цього року, за словами міні-
стра, завдяки успішній реаліза-
ції субвенції буде створено 30 но-
вих притулків, 38 центрів денно-
го перебування, 58 консультатив-
них служб, придбано 41 автомо-
біль для мобільних бригад, які ді-
ють при притулках, поліпшено рі-
вень надання соціальних послуг 
у 16 наявних притулках. 

Як на Івано-Франківщині у громадах 
дбають про інтереси дітей

Ганна ВОЛКОВА 
для «Урядового кур’єра»

ДЕРЖАВНА ТУРБОТА. Со-
ціальні працівники Кутської се-
лищної територіальної грома-
ди, якій ще немає й року з дати 
створення, допомагають мало-
забезпеченим сім’ям, особливо 
тим, де виховують дітей. Адже 
легше запобігти проблемній си-
туації в родині, ніж потім нама-
гатися її врегулювати.

Нещодавно, наприклад, фа-
хівці із соціальної роботи подба-
ли про вагітну, яка з маленьким 
сином живе високо в горах, де 
до найближчих сусідів щонай-
менше кілометр. Вагітну зазда-
легідь оформили до пологового 
відділення, адже швидка допо-
мога не змогла б дістатися до 
будинку в гірській місцевості. 
Сина матері-одиначки влашту-
вали на деякий час до знайо-
мих родини. 

«Після народження дівчинки 
ми допомогли мамі зібрати до-
кументи на отримання пакунка 
малюка, свідоцтва про наро-
дження дитини та оформлен-
ня соціальних виплат. Керів-
ництво громади подбало про 

забезпечення родини дрова-
ми на зиму, а небайдужі бла-
годійники передали жінці одяг, 
засоби гігієни та інші необхідні 
речі для сім’ї», — розповів на-
чальник служби у справах ді-
тей Кутської селищної ради Ві-
талій Андрусяк.

Соціальна підтримка сі-
мей з дітьми, які перебувають 
у складних життєвих обстави-
нах, турбота про дітей-сиріт 
для запобігання їх улаштуван-
ню в інтернатні заклади — од-
не із пріоритетних завдань про-
єкту «Модернізація системи со-
ціальної підтримки населення 
України», який реалізує Мінсоц-
політики за підтримки Світово-
го банку.

Соціальні служби Кутської 
громади оперативно працюють 
у цьому напрямі. Улітку цього 
року неповнолітній житель гро-
мади втратив матір і залишився 
з її співмешканцем. Вітчим був 
не проти піклуватися про дити-
ну, проте взяти її під опіку так 
і не зміг: не знайшов часу для 
підготовки необхідних докумен-
тів та обов’язкового навчання. 
Ніхто з кровних родичів підліт-
ка не виявив бажання піклува-

тися про дитину. А його біоло-
гічний батько, якого розшука-
ла служба у справах дітей, від-
мовився доводити своє бать-
ківство. Юнака не вдалося вла-
штувати у прийомну родину, 
бо, за словами Віталія Андруся-
ка, репутація неблагополучної 
родини йшла попереду хлопця. 
Хоч сам він чемний і позитив-
ний, займається спортом. Си-
туацію ускладнювало те, що у 
професійному ліцеї, де хлопець 
навчався, немає власного гур-
тожитку.

Тимчасово сироту влашту-
вали у Міжрегіональний реа-
білітаційний центр соціально-
психологічної реабілітації дітей, 
а тим часом служба у справах 
дітей Кутської ТГ шукала дер-
жавний навчальний заклад, у 
якому хлопчина міг би вчитися 
і мешкати в гуртожитку до сво-
го повноліття. Зрештою було пі-
дібрано оптимальний варіант, і 
юнак продовжив навчання в но-
вому освітньому закладі. 

Соціальні служби у громаді 
працюють злагоджено і мають 
підтримку керівництва, а допо-
могу надають оперативно і якіс-
но тим, хто її потребує. 

Урочисте вручення свідоцтв про отримання спеціальності кондитера стало справжнім святом для особливих дітей та усіх, хто їм допомагав у цьому
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ДОКУМЕНТИ   
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України щодо приведення законодавства 

України у сфері забезпечення дитячим 
харчуванням у відповідність з вимогами 

законодавства Європейського Союзу
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. Статтю 61 Основ законодавства України про охорону здоров’я (Відомості Вер-

ховної Ради України, 1993 р., № 4, ст. 19, № 15, ст. 132; 2014 р., № 2—3, ст. 41) ви-
класти в такій редакції:

«Стаття 61. Дитяче харчування
Держава забезпечує дітей віком до трьох років дитячим харчуванням, що відпо-

відає вимогам законодавства про безпечність та окремі показники якості харчових 
продуктів, відповідно до Закону України «Про охорону дитинства».

2. У Законі України «Про охорону дитинства» (Відомості Верховної Ради України, 
2001 р., № 30, ст. 142 із наступними змінами):

1) статтю 1 після абзацу шістнадцятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«діти, які мають право на безоплатне або пільгове забезпечення дитячим харчу-

ванням, діти грудного віку та другого року життя, які входять до складу малозабезпе-
чених сімей, діти грудного та раннього віку, які мають статус дитини, яка постражда-
ла внаслідок воєнних дій і збройних конфліктів, або з числа внутрішньо переміщених 
осіб, або дітей з числа осіб, визначених у статті 10 Закону України «Про статус вете-
ранів війни, гарантії їх соціального захисту».

У зв’язку з цим абзаци сімнадцятий — двадцять перший вважати відповідно абза-
цами вісімнадцятим — двадцять другим;

2) у статті 4:
абзац четвертий після слів «охорони дитинства» доповнити словами «підтримки 

виробництва дитячого харчування, у тому числі первинного виробництва»;
доповнити абзацом шостим такого змісту:
«створення умов для забезпечення наявності на ринку в достатній кількості ди-

тячого харчування, що відповідає вимогам законодавства про безпечність та окремі 
показники якості харчових продуктів, у тому числі шляхом запровадження пільгово-
го кредитування та/або оподаткування операторів ринку харчових продуктів, митно-
го та/або тарифного регулювання»;

3) доповнити розділом V1 такого змісту:
«Розділ V1 

ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ДИТЯЧИМ ХАРЧУВАННЯМ ДІТЕЙ, ЯКІ МАЮТЬ ПРАВО  
НА БЕЗОПЛАТНЕ АБО ПІЛЬГОВЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ДИТЯЧИМ ХАРЧУВАННЯМ

Стаття 341. �Забезпечення дитячим харчуванням дітей, які мають право на безо-
платне або пільгове забезпечення дитячим харчуванням

Забезпечення дитячим харчуванням дітей, які мають право на безоплатне або 
пільгове забезпечення дитячим харчуванням, крім випадку, якщо такі діти забезпе-
чуються безоплатним або пільговим харчуванням у закладах дошкільної освіти, здій-
снюється шляхом формування наборів дитячого харчування в порядку, встановлено-
му Кабінетом Міністрів України.

Забезпечення дитячим харчуванням дітей, які мають право на безоплатне або 
пільгове забезпечення дитячим харчуванням, здійснюється за рахунок коштів дер-
жавного бюджету.

Кабінет Міністрів України щороку при формуванні Державного бюджету України 
передбачає видатки на безоплатне і пільгове забезпечення дитячим харчуванням ді-
тей відповідно до цього Закону.

Органи місцевого самоврядування можуть приймати рішення про додаткове за-
безпечення дитячим харчуванням дітей, які мають право на безоплатне або пільгове 
забезпечення дитячим харчуванням.

Органи місцевого самоврядування зобов’язані інформувати батьків та інших за-
конних представників дітей, які мають право на безоплатне або пільгове забезпечен-
ня дитячим харчуванням, про порядок забезпечення таким харчуванням.

Контроль за дотриманням порядку забезпечення дитячим харчуванням дітей, які 
мають право на безоплатне або пільгове забезпечення дитячим харчуванням, здій-
снює центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної 
політики у сфері соціального захисту населення, у порядку, визначеному Кабінетом 
Міністрів України».

3.  Розділ III  Закону України «Про рекламу» (Відомості Верховної Ради України, 
2004 р., № 8, ст. 62 із наступними змінами) доповнити статтею 252 такого змісту:

«Стаття 252. Реклама дитячого харчування
1. Реклама дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшого го-

дування заборонена, крім випадків, передбачених цією статтею.
2. Дозволяється реклама дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для по-

дальшого годування шляхом її розміщення:
1) у спеціалізованих виданнях (у тому числі електронних) з питань догляду за ді-

тьми грудного віку та/або дітьми раннього віку;
2) у наукових фахових виданнях (у тому числі електронних);
3) у матеріалах (у тому числі електронних), які поширюються на семінарах, кон-

ференціях, симпозіумах з медичної тематики, призначених виключно для осіб, які 
мають кваліфікацію в галузі медицини, харчування або фармації.

Зазначена реклама може містити лише науково підтверджену інформацію, а та-
кож інформацію, яка не справляє враження, що штучне вигодовування є рівноцінним 
або має переваги порівняно із грудним вигодовуванням.

Положення цієї частини не застосовуються до дитячих сумішей для подальшого 
годування у випадках, передбачених частиною третьою цієї статті.

3. Дозволяється реклама дитячих сумішей для подальшого годування, за рішен-
ням центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування державної 
політики у сфері охорони здоров’я, про визнання України країною, що не належить 
до країн з високим ступенем ризику дитячої смертності.

4. Реклама дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшого году-
вання, яка здійснюється відповідно до положень частин другої і третьої цієї статті, по-
винна відповідати вимогам, встановленим частинами одинадцятою — чотирнадцятою 
статті 61 Закону України «Про інформацію для споживачів щодо харчових продуктів».

4. У Законі України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості хар-
чових продуктів» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 41—42, ст. 2024 із 
наступними змінами):

1) у частині першій статті 1:
доповнити пунктами 121, 201—206 і 691 такого змісту:
«121) вода для дитячого харчування — вода питна, спеціально оброблена для спо-

живання дітьми грудного та раннього віку, призначена для приготування дитячого 
харчування та пиття»;

«201) дитяча суміш для подальшого годування — дитяче харчування, призначе-
не для годування дітей грудного віку, що є основною рідкою складовою раціону під 
час введення продуктів прикорму у процесі поступового урізноманітнення раціону;

202) дитяча суміш початкова — дитяче харчування, призначене для годування ді-
тей грудного віку протягом перших місяців життя, що повністю забезпечує всі потре-
би дитини у поживних речовинах і енергії до моменту введення продуктів прикорму;

203) дитяче харчування — харчовий продукт, призначений для задоволення по-
треб дітей грудного та раннього віку у поживних речовинах і енергії, у тому числі во-
да для дитячого харчування;

204) дитяче харчування на основі зернових — дитяче харчування, призначене для 
задоволення харчових потреб здорових дітей грудного віку в період їх відлучення від 
грудного годування та здорових дітей раннього віку — як доповнення до раціону та/
або для поступової адаптації до звичайних харчових продуктів, що належить до од-
нієї з таких категорій:

каші та інші зернові харчові продукти, які розчиняються або відновлюються моло-
ком чи іншою придатною для цієї мети рідиною, що має поживні речовини;

каші та інші зернові харчові продукти, інгредієнт/інгредієнти яких мають високий 
вміст білка, що розчиняються або відновлюються водою питною чи іншою придат-
ною для цієї мети рідиною, яка не містить білок;

макаронні вироби, що споживаються після приготування у киплячій воді питній 
або інших придатних рідинах;

сухарі, печиво, хлібці та інші подібні зернові харчові продукти, призначені для без-
посереднього споживання або для споживання після подрібнення з додаванням води 
питної, молока чи інших придатних рідин;

205) діти грудного віку — діти віком від народження до одного року;
206) діти раннього віку — діти віком від одного до трьох років»;
«691) продукт прикорму — дитяче харчування, призначене для задоволення хар-

чових потреб здорових дітей грудного віку в період їх відлучення від грудного году-
вання та здорових дітей раннього віку — як доповнення до раціону та/або для посту-
пової адаптації до звичайних харчових продуктів. Параметри безпечності та окремі 
показники якості, встановлені для продуктів прикорму, не застосовуються до дитя-
чого харчування на основі зернових, якщо інше не встановлено законодавством про 
безпечність та окремі показники якості харчових продуктів»;

пункт 93 викласти в такій редакції:
«93) харчовий продукт для спеціальних медичних цілей — харчовий продукт, спе-

ціально розроблений і вироблений для годування пацієнтів (включаючи тих, які є ді-
тьми грудного та раннього віку), що повинен споживатися за призначенням лікаря в 
закладі охорони здоров’я та/або поза його межами.

Такий харчовий продукт призначається для часткової або повної заміни звичай-
ного раціону харчування пацієнтів (включаючи тих, які є дітьми грудного та ранньо-

го віку) з обмеженою, ослабленою або порушеною здатністю приймати, перетравлю-
вати, засвоювати, метаболізувати та/або виводити з організму звичайні харчові про-
дукти та/або певні поживні речовини, що містяться в них, та/або їх метаболіти. Такий 
харчовий продукт також може призначатися для повного або часткового годування 
пацієнтів (включаючи тих, які є дітьми грудного та раннього віку) з іншими визначе-
ними лікарем потребами, які неможливо задовольнити шляхом модифікації звичай-
ного раціону харчування»;

2) частину другу статті 6 після абзацу шостого доповнити вісьмома новими абза-
цами такого змісту:

«вимоги до складу дитячих сумішей початкових, дитячих сумішей для подальшо-
го годування, дитячого харчування на основі зернових, продуктів прикорму та води 
для дитячого харчування;

вимоги до складу харчових продуктів для спеціальних медичних цілей та харчових 
продуктів для контролю ваги;

вимоги щодо використання пестицидів під час первинного виробництва продукції, 
призначеної для виробництва дитячого харчування, харчових продуктів для спеціаль-
них медичних цілей, харчових продуктів для контролю ваги, та максимальних рівнів 
залишків пестицидів у таких харчових продуктах;

вимоги до складу дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшо-
го годування, виготовлених на основі білкового гідролізату;

вимоги до інформації про дитяче харчування, включаючи твердження про користь 
для здоров’я та про поживну цінність, а також умови використання таких тверджень;

вимоги до просування на ринок, у тому числі реклами та комерційної практики, 
дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшого годування;

вимоги до інформації, яка повинна надаватися щодо годування дітей грудного та 
раннього віку;

окремі показники якості харчових продуктів, крім харчових продуктів, передбаче-
них абзацом шостим частини першої статті 7 цього Закону».

У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом п’ятнадцятим;
3) частину першу статті 7 після абзацу п’ятого доповнити двома новими абзаца-

ми такого змісту:
«порядок надсилання повідомлення про намір введення в обіг дитячого харчуван-

ня, харчових продуктів для спеціальних медичних цілей та харчових продуктів для 
контролю ваги, а також порядок ведення та оприлюднення переліку зазначених пові-
домлень компетентним органом;

окремі показники якості для харчових продуктів, вимоги до яких повинні бу-
ти зближені та гармонізовані із законодавством Європейського Союзу відповідно 
до додатка XXXVIII до глави 17 «Сільське господарство та розвиток сільських тери-
торій» розділу V «Економічне і галузеве співробітництво» Угоди про асоціацію між 
Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським співтовари-
ством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони».

У зв’язку з цим абзац шостий вважати абзацом восьмим;
4) частину першу статті 19 доповнити пунктом 14 такого змісту:
«14) надавати зразки дитячих сумішей початкових, дитячих сумішей для подаль-

шого годування, дитячого харчування на основі зернових, продуктів прикорму, во-
ди для дитячого харчування, харчових продуктів для спеціальних медичних цілей та 
харчових продуктів для контролю ваги для професійного оцінювання та/або науко-
вих досліджень у наукових установах»;

5) частину другу статті 20 доповнити пунктом 51 такого змісту:
«51) надсилати компетентному органу повідомлення про намір введення в обіг ди-

тячого харчування, харчових продуктів для спеціальних медичних цілей та харчових 
продуктів для контролю ваги в порядку, встановленому центральним органом вико-
навчої влади, що формує та забезпечує реалізацію державної політики у сфері без-
печності та окремих показників якості харчових продуктів»;

6) доповнити статтею 321 такого змісту:
«Стаття 321. Спеціальні вимоги до дитячого харчування
1. У харчових продуктах для дитячого харчування забороняється використання та-

ких інгредієнтів:
1) ароматизаторів, крім таких винятків з вимог, передбачених частиною першою 

та пунктом 3 частини другої статті 29 цього Закону, як:
ванілін, етилванілін і ванільний екстракт;
ароматизатори, для яких законодавством про безпечність та окремі показники 

якості харчових продуктів не передбачена обов’язковість державної реєстрації;
ароматизатори, що пройшли державну реєстрацію;
ароматизатори, які дозволені до використання у дитячому харчуванні відповідни-

ми міжнародними організаціями або Європейським Союзом чи які не підлягають ре-
єстрації (отриманню дозволу) в Європейському Союзі;

2) барвників (крім барвників, отриманих з харчових продуктів);
3) підсолоджувачів (крім харчових продуктів для спеціальних медичних цілей, 

призначених для дітей грудного та раннього віку);
4) консервантів, стабілізаторів, підсилювачів смаку та/або аромату;
5) пальмового стеарину, продуктів гідрогенізації олій (маргарину, спреду), бавов-

няної олії та/або олії з кунжуту;
6) молока сирого від корів, що не відповідає таким вимогам: кількість мікроорга-

нізмів за температури 30 °C становить не більше 100000 колонієутворюючих одиниць 
на 1 мілілітр (далі — КУО/мл) (за середньою геометричною величиною результатів 
лабораторних досліджень (випробувань) зразків, які відбирають щонайменше дві-
чі на місяць упродовж двох місяців), кількість соматичних клітин становить не біль-
ше 400000 клітин на 1 мілілітр (за середньою геометричною величиною результатів 
лабораторних досліджень (випробувань) зразків, які відбирають щонайменше один 
раз на місяць упродовж трьох місяців, крім випадків, якщо компетентним органом 
визначено інший метод з метою врахування сезонних коливань рівня виробництва);

7) молока сирого від сільськогосподарських тварин, крім зазначених у пункті 6 ці-
єї частини, що не відповідає таким вимогам: кількість мікроорганізмів за температу-
ри 30 °C становить не більше 1500000 КУО/мл (за середньою геометричною величи-
ною результатів лабораторних досліджень (випробувань) зразків, які відбирають що-
найменше двічі на місяць упродовж двох місяців);

8) сумішей спецій та прянощів, до складу яких входять не дозволені до викорис-
тання у виробництві дитячого харчування харчові добавки;

9) інгредієнтів, вироблених з харчових продуктів, які були одержані з генетично 
модифікованих організмів та/або містили генетично модифіковані організми.

2. У виробництві дитячого харчування з м’ясними та/або рибними інгредієнтами 
забороняється використання:

1) м’яса механічного обвалювання, шкіри свинячої, субпродуктів (крім серця, пе-
чінки, язика), гідратованого білка сої та його похідних, а також м’яса тварин та птиці, 
підданого неодноразовому заморожуванню;

2) риби ставкової та придонної, гідратованого білка сої та його похідних, а також 
м’яса риби, підданого неодноразовому заморожуванню.

3. У виробництві дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшо-
го годування забороняється використання глютену.

4. Виробництво дитячого харчування здійснюється на окремих технологічних лі-
ніях або організовується таким чином, щоб унеможливити одночасне фізичне пере-
хрещення/змішування потоків інгредієнтів для виробництва дитячого харчування та 
інших харчових продуктів.

5. Просування на ринок, у тому числі реклама, дитячих сумішей початкових та ди-
тячих сумішей для подальшого годування не може здійснюватися шляхом розповсю-
дження зразків такого дитячого харчування або пов’язаних з таким дитячим харчу-
ванням товарів, у тому числі шляхом:

1) розповсюдження видань (у тому числі електронних), крім випадків, передба-
чених законом;

2) реалізації за зниженими цінами;
3) розповсюдження талонів (купонів), що дають право на знижку;
4) надання іншого товару у разі реалізації зазначеного дитячого харчування або навпаки»;
7) у статті 37:
частину першу доповнити пунктом 8 такого змісту:
«8) обіг дитячого харчування, харчових продуктів для спеціальних медичних цілей 

та харчових продуктів для контролю ваги, якщо про намір введення їх в обіг не пові-
домлено відповідно до пункту 51 частини другої статті 20 цього Закону»;

частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Якщо інше не передбачено законом, єдиним документом, яким супроводжують-

ся об’єкти санітарних заходів, що перебувають в обігу, є товарно-транспортна накладна».
5. У Законі України «Про державний контроль за дотриманням законодавства про хар-

чові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я та благополуч-
чя тварин» (Відомості Верховної Ради України, 2017 р., № 31, ст. 343; 2019 р., № 7, ст. 41):

1) частину третю статті 25 доповнити другим реченням такого змісту: «При підготов-
ці щорічного плану державного контролю враховуються, зокрема, відомості, що містяться 
у повідомленнях операторів ринку про намір введення в обіг дитячого харчування, харчо-
вих продуктів для спеціальних медичних цілей та харчових продуктів для контролю ваги»;

2) у частині першій статті 65:
абзац перший пункту 6 викласти в такій редакції:
«6) порушення вимог щодо забезпечення простежуваності та/або ведення записів 

(документації), передбачених законодавством про харчові продукти, про корми, про 
побічні продукти тваринного походження та/або про здоров’я та благополуччя тварин»;

доповнити пунктами 61, 91 і 101 такого змісту:
«61) порушення вимог щодо надсилання повідомлення про намір введення в обіг 

харчових продуктів, передбачених пунктом 51 частини другої статті 20 Закону Украї-
ни «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів», —

тягне за собою накладення штрафу на юридичних осіб у розмірі восьми мінімаль-
них заробітних плат, на фізичних осіб — підприємців — у розмірі п’яти мінімальних 
заробітних плат»;

«91) пропонування до реалізації або реалізація дитячого харчування з порушенням 
вимог до визначеного законодавством про харчові продукти вмісту та/або кількості 
інгредієнтів та/або речовин, крім випадків, передбачених пунктом 101 цієї частини, —

тягне за собою накладення штрафу на юридичних осіб у розмірі двадцяти п’яти 
мінімальних заробітних плат, на фізичних осіб — підприємців — у розмірі сімнадця-
ти мінімальних заробітних плат»;

«101) пропонування до реалізації або реалізація дитячого харчування, що містить 
заборонені законодавством про харчові продукти речовини та/або інгредієнти, —

тягне за собою накладення штрафу на юридичних осіб у розмірі сорока мінімаль-
них заробітних плат, на фізичних осіб — підприємців — у розмірі двадцяти п’яти мі-
німальних заробітних плат».

6. У Законі України «Про інформацію для споживачів щодо харчових продуктів» 
(Відомості Верховної Ради України, 2019 р., № 7, ст. 41):

1) доповнити статтею 61 такого змісту:
«Стаття 61. Перелік обов’язкової додаткової інформації про дитяче харчування
1. У маркуванні дитячого харчування поряд з його назвою зазначається вік дити-

ни, з якого вона може споживати такий продукт.
2. У маркуванні дитячого харчування, що потребує додаткової підготовки до спо-

живання, зазначається інформація про спосіб приготування та/або використання та-
кого харчового продукту, а також, якщо це має значення, — позначка щодо важли-
вості дотримання цього способу.

3. У маркуванні харчових продуктів для спеціальних медичних цілей, яке використову-
ється для дитячого харчування, зазначаються особливі харчові потреби, функціональні ста-
ни та/або захворювання, за наявності яких рекомендовано вживати такі харчові продукти.

4. Крім обов’язкової інформації про поживну цінність, передбаченої частиною пер-
шою статті 23 цього Закону, обов’язкова інформація про поживну цінність включає:

1) для дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшого годуван-
ня — кількість кожної мінеральної речовини (крім молібдену) і кожного вітаміну;

2) для дитячих сумішей початкових — кількість холіну, інозитолу та карнітину.
5. Мінімальну та максимальну кількість мінеральних речовин і вітамінів у дитячих 

сумішах початкових та дитячих сумішах для подальшого годування затверджує цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну 
політику у сфері охорони здоров’я.

6. Як виняток із вимог, передбачених відповідно абзацом четвертим підпункту «б» 
пункту 9 частини першої статті 1, частиною шостою статті 6, частиною третьою статті 
23 цього Закону, обов’язкова інформація про поживну цінність дитячих сумішей по-
чаткових та дитячих сумішей для подальшого годування:

1) не може включати зазначення кількості солі;
2) зазначається на упаковці або тарі в повному обсязі, незалежно від розміру їх 

найбільшої поверхні;
3) не може повторюватися у маркуванні;
4) може бути доповнена інформацією про:
вміст білків, вуглеводів та жирів;
співвідношення сироваткового білка та казеїну;
кількість інших речовин, якщо такі речовини не визначені частинами четвертою і 

п’ятою цієї статті та додавання яких дозволено центральним органом виконавчої вла-
ди, що забезпечує формування державної політики у сфері охорони здоров’я.

7. Енергетична цінність і кількість поживних речовин у маркуванні дитячих сумі-
шей початкових та дитячих сумішей для подальшого годування:

1) зазначаються у розрахунку на 100 міліграмів готового до вживання дитячо-
го харчування після приготування відповідно до інструкції виробника. Ця інформа-
ція може додатково зазначатися у розрахунку на 100 грамів дитячого харчування, що 
пропонується кінцевому споживачу;

2) не зазначаються як відсоток відповідних референсних величин споживання, 
встановлених законодавством про безпечність та окремі показники якості харчових 
продуктів, крім випадків, передбачених частиною восьмою цієї статті.

8. Крім зазначення енергетичної цінності і кількості поживних речовин у розрахун-
ку на 100 міліграмів готового до вживання дитячого харчування, у маркуванні дитячих 
сумішей для подальшого годування може наводитися інформація про вміст вітамінів і 
мінералів, яка виражається як відсоток відповідних референсних величин споживання.

9. Обов’язкова інформація про поживну цінність дитячих сумішей початкових та 
дитячих сумішей для подальшого годування, зазначення якої не передбачено цим 
Законом для інших харчових продуктів, розміщується у маркуванні дитячих сумішей 
початкових та дитячих сумішей для подальшого годування після обов’язкової інфор-
мації про поживну цінність цього дитячого харчування, передбаченої частинами пер-
шою і другою статті 23 цього Закону.

10. У маркуванні дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшо-
го годування зазначається інформація про спосіб приготування та/або використання 
та про умови зберігання, а також попередження про небезпеку для здоров’я дитини 
у разі невідповідного приготування або зберігання.

11. У маркуванні, представленні та рекламі дитячих сумішей початкових та дитя-
чих сумішей для подальшого годування зазначається інформація про безумовну пе-
ревагу грудного вигодовування.

12. У маркуванні, представленні та рекламі дитячих сумішей початкових, а також 
у маркуванні дитячих сумішей для подальшого годування не можуть використовува-
тися малюнки/фото дітей грудного віку, інші малюнки або текст, які ідеалізують такі 
харчові продукти. Допускаються графічні зображення для полегшення впізнаваності 
дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшого годування, а також 
для ілюстрації методів приготування таких харчових продуктів.

13. Маркування, представлення та реклама дитячих сумішей початкових та дитя-
чих сумішей для подальшого годування:

1) не повинні містити слова «гуманізований», «материнський», «адаптований» 
або будь-які однокореневі слова чи похідні від них будь-якою мовою;

2) повинні бути такими, що дають змогу споживачам чітко їх розрізняти.
14. У маркуванні дитячих сумішей початкових зазначається інформація:
1) про те, що дитяча суміш призначена для дітей грудного віку від народження, як-

що вони не годуються грудним молоком;
2) про переваги грудного вигодовування та рекомендації про використання такого 

харчового продукту виключно за порадою незалежних від операторів ринку осіб, які 
мають кваліфікацію в галузі медицини, харчування, фармації.

Перед зазначенням інформації, передбаченої цим пунктом, розміщуються слова 
«Важливе повідомлення» або «Важливо», або «Важлива інформація».

Вимоги, передбачені цією частиною, поширюються також на представлення та ре-
кламу дитячих сумішей початкових.

15. У маркуванні дитячих сумішей для подальшого годування зазначається інформація:
1) про придатність (призначення) харчового продукту тільки для дітей віком стар-

ше шести місяців;
2) про те, що такий харчовий продукт є лише частиною різноманітного харчуван-

ня дитини;
3) про те, що такий харчовий продукт не повинен використовуватися як замінник 

грудного молока протягом перших шести місяців життя;
4) про те, що рішення про початок годування дитячою сумішшю для подальшо-

го годування повинно прийматися на основі індивідуальних потреб організму дитини 
виключно за порадою незалежних від операторів ринку осіб, які мають кваліфікацію 
в галузі медицини, харчування, фармації»;

2) у статті 15:
у назві слово «продуктів» замінити словами «харчових продуктів»;
доповнити частиною десятою такого змісту:
«10. У маркуванні дитячих сумішей початкових та дитячих сумішей для подальшо-

го годування забороняється зазначення інформації, передбаченої частинами п’ятою 
— дев’ятою цієї статті».

7. Розділ XV «Прикінцеві та перехідні положення» Закону України «Про ветеринар-
ну медицину» від 4 лютого 2021 року № 1206-IX доповнити пунктом 101 такого змісту:

«101. Положення законодавчих актів України, до яких вносяться зміни відповід-
но до пункту 10 цього розділу, вважаються чинними в редакціях, які є чинними ста-
ном за один день до дня опублікування цього Закону, і підлягають застосуванню до 
моменту введення в дію відповідних змін, передбачених пунктом 10 цього розділу».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування, та 

вводиться в дію через шість місяців з дня набрання ним чинності, крім абзаців пер-
шого — восьмого підпункту 6 пункту 4 розділу I цього Закону, які вводяться в дію од-
ночасно з набранням чинності цим Законом.

2. Установити, що дитяче харчування, яке відповідало вимогам законодавства про 
безпечність та окремі показники якості харчових продуктів, що діяло до введення в дію 
цього Закону, але не відповідає вимогам цього Закону, може вироблятися та/або вво-
дитися в обіг протягом трьох років після набрання чинності цим Законом. Таке дитя-
че харчування може перебувати в обігу до настання кінцевої дати споживання, закін-
чення строку придатності, мінімального терміну придатності або дати «вжити до…».

3. Установити, що висновки санітарно-гігієнічної експертизи на дитяче харчування 
та затверджені етикетування, які були чинними на день введення в дію цього Закону, 
залишаються чинними до закінчення зазначених у них термінів дії.

4. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України «Про дитяче харчування» 
(Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 44, ст. 433 із наступними змінами).

5. Кабінету Міністрів України протягом шести місяців з дня набрання чинності цим 
Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації цьо-

го Закону.
6. Кабінету Міністрів України у 2022 році поінформувати Верховну Раду України 

про стан виконання цього Закону.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
21 жовтня 2021 року
№ 1822-IX
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 3 листопада 2021 р. № 1181 

Київ

Деякі питання реалізації 
експериментального проекту із здійснення 

освітніх заходів та проведення оцінки 
якості знань (компетентностей) працівників 

системи екстреної медичної допомоги на 
національному рівні

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Провести по 31 грудня 2021 р. експериментальний проект із здійснення освіт-

ніх заходів та проведення оцінки якості знань (компетентностей) працівників систе-
ми екстреної медичної допомоги на національному рівні (далі — експериментальний 
проект) з метою запровадження:

підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації працівників системи екс-
треної медичної допомоги відповідно до медико-технологічних документів із стан-
дартизації екстреної медичної допомоги, затверджених Міністерством охорони 
здоров’я;

кваліфікаційного іспиту медицини невідкладних станів.
2. Затвердити Порядок реалізації експериментального проекту із здійснення 

освітніх заходів та проведення оцінки якості знань (компетентностей) працівників 
системи екстреної медичної допомоги на національному рівні, що додається.

3. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 28 березня 2018 р. № 302 
«Про затвердження Положення про систему безперервного професійного розви-
тку фахівців у сфері охорони здоров’я» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 36,  
ст. 1264) зміну, що додається.

4. Обласним та Київській міській державним адміністраціям:
забезпечити всебічне сприяння реалізації експериментального проекту;
забезпечити участь працівників системи екстреної медичної допомоги в реаліза-

ції експериментального проекту;
подати Міністерству охорони здоров’я до 25 грудня 2021 р. звіт про реалізацію 

експериментального проекту.
5. Міністерству охорони здоров’я за результатами узагальнення та аналізу звітів 

про реалізацію експериментального проекту внести у разі потреби до Кабінету Міні-
стрів України пропозиції щодо продовження строку його реалізації та розширення 
переліку виконавців експериментального проекту.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 3 листопада 2021 р. № 1181 

ПОРЯДОК 
реалізації експериментального проекту із здійснення освітніх заходів  

та проведення оцінки якості знань (компетентностей) працівників системи  
екстреної медичної допомоги на національному рівні

1. Цей Порядок визначає організаційні засади реалізації  експериментального про-
екту із здійснення освітніх заходів та проведення оцінки якості знань (компетентнос-
тей) працівників системи екстреної медичної допомоги на національному рівні (далі 
— експериментальний проект).

2. У цьому Порядку терміни вживаються у такому значенні:
виконавці експериментального проекту — заклади вищої освіти, які належать до 

сфери управління МОЗ, провадять діяльність відповідно до законодавства, пройшли 
конкурсний відбір та з якими відповідно до законодавства укладено контракт щодо 
здійснення освітніх заходів;

екстрений медичний технік — немедичний працівник (водій) бригади екстреної 
(швидкої) медичної допомоги (далі — бригада), підготовлений відповідно до квалі-
фікаційних характеристик, визначених МОЗ; 

інтегрований тестовий іспит — стандартизований тестовий іспит медицини невід-
кладних станів із фундаментальних та клінічних дисциплін, на якому оцінюються до-
сягнення здобувачами за результатами здійснення освітніх заходів знань (компетент-
ностей), які визначені кваліфікаційними характеристиками та медико-технологічни-
ми документами із стандартизації екстреної медичної допомоги, затвердженими МОЗ;

заходи експериментального проекту — освітні заходи та оцінка якості знань (ком-
петентностей);

здобувачі — медичні працівники бригад і водії бригад, які визначаються центром 
екстреної медичної допомоги та медицини катастроф до участі в експериментально-
му проекті у спосіб, установлений цим Порядком;

кваліфікаційні іспити — незалежні іспити медицини невідкладних станів, на яких 
оцінюються досягнення здобувачами за результатами здійснення освітніх заходів 
знань (компетентностей) та готовність здобувачів до провадження професійної діяль-
ності відповідно до кваліфікаційних вимог та медико-технологічних документів із стан-
дартизації екстреної медичної допомоги, затверджених МОЗ; розробляються окремо 
для екстрених медичних техніків та медичних працівників бригад і складаються з двох 
обов’язкових компонентів: інтегрований тестовий іспит та практичний іспит;

медичні працівники бригад — працівники бригад, а саме лікарі з медицини не-
відкладних станів, парамедики, фельдшери з медицини невідкладних станів, медич-
ні сестри;

обсяг експериментального проекту — кількість здобувачів, які беруть участь в 
експериментальному проекті;

освітні заходи — заходи з підготовки екстрених медичних техніків, а також пере-
підготовки та підвищення кваліфікації медичних працівників бригад в межах експе-
риментального проекту;

освітні послуги — послуги із здійснення освітніх заходів у спосіб, установлений 
цим Порядком;

оцінка якості знань (компетентностей) — встановлення відповідності засвоєних 
здобувачами рівня та обсягу знань, умінь, інших компетентностей кваліфікаційним ха-
рактеристикам та медико-технологічним документам із стандартизації екстреної ме-
дичної допомоги, затвердженим МОЗ, за результатами здійснення освітніх заходів;

перепідготовка — заходи щодо перепідготовки фельдшерів з медицини невідклад-
них станів, медичних сестер та парамедиків бригад в межах експериментального про-
екту відповідно до медико-технологічних документів із стандартизації екстреної ме-
дичної допомоги, затверджених МОЗ, здійснені у спосіб, установлений цим Порядком;

підвищення кваліфікації — заходи щодо підвищення кваліфікації лікарів з меди-
цини невідкладних станів відповідно до медико-технологічних документів із стандар-
тизації екстреної медичної допомоги, затверджених МОЗ, що здійснюються відповід-
но до цього Порядку;

підготовка екстрених медичних техніків — заходи, які стосуються підготовки водіїв 
бригад відповідно до медико-технологічних документів із стандартизації екстреної ме-
дичної допомоги, затверджених МОЗ, що здійснюються відповідно до цього Порядку;

послуги оцінки якості знань (компетентностей) — послуги з проведення заходів 
оцінки якості знань (компетентностей), що надаються відповідно до цього Порядку;

практичний іспит — практичний іспит медицини невідкладних станів, на якому 
оцінюється готовність здобувача до провадження професійної діяльності відповідно 
до кваліфікаційних вимог та медико-технологічних документів із стандартизації екс-
треної медичної допомоги, затверджених МОЗ, шляхом демонстрування практичних 
(клінічних) компонентів професійної компетентності на реальному об’єкті (людина) 
або на моделі (манекен, фантом, муляж, симулятори тощо);

уповноважений орган державної оцінки якості знань (компетентностей) (далі — 
уповноважений орган) — державний заклад «Український науково-практичний центр 
екстреної медичної допомоги та медицини катастроф Міністерства охорони здоров’я 
України», спеціально уповноважений для встановлення відповідності засвоєних здо-
бувачами рівня та обсягу знань, умінь, інших компетентностей кваліфікаційним ха-
рактеристикам та медико-технологічним документам із стандартизації екстреної ме-
дичної допомоги, затвердженим МОЗ;

центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф — центр екстреної 
медичної допомоги та медицини катастроф, який уклав договір про медичне обслу-
говування населення за програмою медичних гарантій з НСЗУ.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законах Укра-
їни «Про освіту», «Про вищу освіту» та «Про професійний розвиток працівників», 
Основах законодавства України про охорону здоров’я та Положенні про систему без-
перервного професійного розвитку фахівців у сфері охорони здоров’я, затвердже-
ному постановою Кабінету Міністрів України від 28 березня 2018 р. № 302 (Офіцій-
ний вісник України, 2018 р., № 36, ст. 1264).

3. Фінансування заходів експериментального проекту здійснюється відповідно до 
Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті на 2021 рік на роз-
виток системи екстреної медичної допомоги та модернізацію і оновлення матеріаль-
но-технічної бази закладів охорони здоров’я, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 9 березня 2021 р. № 339 «Деякі питання розвитку системи екстре-
ної медичної допомоги у 2021 році» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 33, ст. 1917).

Витрати на відрядження здобувачів з метою участі у заходах експериментального 
проекту, а також зберігання за ними заробітної плати на період здійснення таких за-
ходів покладаються на центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф.

Центри екстреної медичної допомоги та медицини катастроф зобов’язані сприяти 
здійсненню заходів експериментального проекту.

4. МОЗ на основі наявних статистичних даних щодо загальної кількості працевла-
штованих водіїв та медичних працівників бригад розраховує прогнозовані показни-
ки середньострокової потреби у заходах експериментального проекту (далі — серед-
ньострокова потреба), які оновлюються щороку.

МОЗ пропорційно до середньострокової потреби та в межах бюджетних коштів 
розраховує квоти на заходи експериментального проекту для кожного центру екс-
треної медичної допомоги та медицини катастроф і доводить їх до таких центрів екс-
треної медичної допомоги та медицини катастроф.

МОЗ забезпечує координацію реалізації експериментального проекту.
5. Центри екстреної медичної допомоги та медицини катастроф подають МОЗ за-

явку на участь в експериментальному проекті з підтвердженням обсягу першочер-
гової потреби відповідного центру екстреної медичної допомоги та медицини ката-
строф відповідно до квот, розрахованих МОЗ (далі — заявка).

6. Обсяги експериментального проекту затверджуються МОЗ на підставі отрима-
них від центрів екстреної медичної допомоги та медицини катастроф заявок.

Критеріями формування обсягів експериментального проекту є кількість водіїв та 
кількість медичних працівників бригад, які беруть участь в експериментальному про-
екті, а також очікувана вартість заходів експериментального проекту.

7. Відбір виконавців експериментального проекту проводиться МОЗ як координа-
тором реалізації експериментального проекту на конкурсних засадах з урахуванням 
обсягів експериментального проекту за принципами добросовісної конкуренції, від-
критості та прозорості, об’єктивного і неупередженого оцінювання конкурсних про-
позицій учасників конкурсу, що проводиться МОЗ.

8. Оголошення про проведення конкурсу здійснюється МОЗ протягом 20 кален-
дарних днів після затвердження обсягів експериментального проекту.

Оголошення про проведення конкурсу включає в себе, зокрема, інформацію про 
обсяги експериментального проекту за кожним центром екстреної медичної допомо-
ги та медицини катастроф у поточному році, вимоги до конкурсних пропозицій, кри-
терії конкурсного відбору, строк подання конкурсних пропозицій, дату і час розгляду 
конкурсних пропозицій, порядок надання роз’яснень з питань проведення конкурсу, 
контактні дані уповноваженої особи МОЗ. 

Оголошення про проведення конкурсу оприлюднюється на офіційному веб-сайті 
МОЗ не пізніше ніж протягом п’яти робочих днів з дня прийняття такого рішення.

Строк подання конкурсних пропозицій становить не менше ніж 15 робочих днів з 
дати його оприлюднення.

Конкурсні пропозиції, що надійшли після визначеного строку їх подання або не 
відповідають вимогам до конкурсних пропозицій, зазначеним в оголошенні, повер-
таються без розгляду.

9. Основними критеріями оцінки конкурсних пропозицій учасників конкурсу є:
наявність програм підготовки/перепідготовки/підвищення кваліфікації кадрів у 

сфері охорони здоров’я за кожним напрямом, за яким учасник конкурсу вносить 
відповідне подання (далі — освітні програми), що попередньо аналізуються МОЗ;

наявність ліцензії на провадження освітньої діяльності за відповідною спеціаль-
ністю (освітньою програмою відповідної спеціальності) на рівні вищої освіти та/або у 
сфері післядипломної освіти;

кадрове забезпечення — підтверджена учасником конкурсу чисельність штатних 
наукових та науково-педагогічних кадрів, кількість іноземних викладачів, що задія-
ні в освітньому процесі та науковій діяльності закладу освіти та пройшли спеціалі-
зовані курси з надання медичної допомоги особам, які отримали травми та масові 
ураження, а також спеціалізовані курси з реанімаційних заходів у дітей та дорослих;

показники матеріально-технічного забезпечення освітнього процесу (наявність 
доступу до Інтернету, наявність дослідних центрів, обладнаних кімнат і лабораторій, 
технопарків, модернізація бібліотечних фондів, наявність доступу до електронних бі-
бліотек), що підтверджуються учасником конкурсу;

наявність манекенів відповідно до освітніх програм у кількості, що є достатньою 
для освітніх заходів, або підтвердження учасником можливості залучення такої кіль-
кості манекенів до освітніх заходів; 

вартість освітньої послуги.
Під час здійснення відбору виконавців експериментального проекту враховуєть-

ся територіальний принцип.
10. Учасники конкурсу, конкурсні пропозиції яких відповідають конкурсним ви-

могам, зазначеним в оголошенні про проведення конкурсу, вважаються такими, що 
пройшли конкурсний відбір.

11. МОЗ у строк, що не перевищує 10 робочих днів з дати розгляду конкурсних 
пропозицій, повідомляє кожному учаснику про результати конкурсу, визначає потен-
ційних виконавців експериментального проекту та розподіл обсягів експерименталь-
ного проекту до їх виконання.

12. МОЗ укладає з кожним виконавцем експериментального проекту державний 
контракт, в якому визначаються економічні і правові зобов’язання сторін та регулю-
ються взаємовідносини МОЗ і такого виконавця.

У разі потреби до державного контракту можуть вноситися зміни.
13. Освітні заходи здійснюються відповідно до рівня знань (компетентностей), ви-

значеного кваліфікаційними характеристиками, затвердженими МОЗ, та медико-тех-
нологічними документами із стандартизації екстреної медичної допомоги, затвер-
дженими МОЗ.

14. Виконавці експериментального проекту можуть використовувати в межах 
освітніх заходів засоби оснащення для демонстрації та тренування, що належать цен-
трам екстреної медичної допомоги та медицини катастроф, шляхом укладання з ни-
ми відповідних угод.

15. Оцінка якості знань (компетентностей) проводиться у формі кваліфікаційно-
го іспиту.

Кваліфікаційний іспит є уніфікованим як для здобувачів, що навчаються за кошти 
державного бюджету, так і для здобувачів, що навчаються за кошти місцевих бюдже-
тів та інших джерел, не заборонених законодавством.

16. Основними засадами та принципами здійснення кваліфікаційного іспи-
ту є об’єктивність, прозорість і публічність, незалежність, нетерпимість до проя-
вів корупції та хабарництва, інтеграція у міжнародний освітній та науковий простір, 
обов’язковість, єдність методики оцінювання результатів.

Кваліфікаційний іспит проводиться для усіх здобувачів, які брали участь в освіт-
ніх заходах в межах експериментального проекту в усіх виконавців експерименталь-
ного проекту.

Уповноважений орган забезпечує виконання кваліфікаційного іспиту відповідно 
до цього Порядку.

17. Завдання інтегрованого тестового іспиту розробляє уповноважений орган або 
заклад/установа/організація, що залучені уповноваженим органом.

Інтегрований тестовий іспит проводиться уповноваженим органом або іншим за-
кладом/установою/організацією, що залучені уповноваженим органом за погоджен-
ням з МОЗ.

18. Завдання практичного іспиту розробляє уповноважений орган або заклад/
установа/організація, що залучені уповноваженим органом.

Практичний іспит проводиться атестаційною комісією, яка утворюється уповнова-
женим органом. Порядок утворення уповноваженим органом атестаційної комісії за-
тверджується МОЗ. Під час утворення атестаційної комісії обов’язковим є врахуван-
ня відсутності конфлікту інтересів у членів комісії.

Уповноважений орган може використовувати в межах проведення практичного іс-
питу засоби оснащення для демонстрації та тренування, що належать центрам екс-
треної медичної допомоги та медицини катастроф, шляхом укладання з ними від-
повідних угод.

19. Оцінка якості знань (компетентностей) здобувачів за результатами освітніх за-
ходів незалежно від закладу, в якому вони здійснювалися, проводиться відповідно 
до рівня знань (компетентностей), визначеного медико-технологічними документа-
ми із стандартизації екстреної медичної допомоги та кваліфікаційними характеристи-
ками професій працівників охорони здоров’я, затвердженими МОЗ.

20. У разі нескладення кваліфікаційного іспиту здобувач має право повторно 
скласти кваліфікаційний іспит не більше одного разу за рахунок власних коштів, а 
також інших джерел, не заборонених законодавством. Повторне складання кваліфі-
каційного іспиту допускається не раніше ніж через один місяць після отримання здо-
бувачем результатів кваліфікаційного іспиту.

Уповноважений орган, атестаційна комісія з питань практичного іспиту забезпе-
чують однаковий рівень складності завдань під час першого та повторного складан-
ня кваліфікаційного іспиту.

У разі повторного нескладення кваліфікаційного іспиту здобувач вважається та-
ким, що не виконав індивідуальний навчальний план та не отримує документ за ре-
зультатами освітніх заходів за відповідними освітніми програмами.

Повторне прослуховування відповідного курсу для здобувача, який вважається 
таким, що не виконав індивідуальний навчальний план, не може здійснюватися за 
рахунок коштів державного бюджету.

21. Порядок, умови проведення, повторного складання кваліфікаційного іспиту 
та критерії оцінювання визначаються уповноваженим органом за погодженням МОЗ.

22. Кваліфікаційний іспит розробляється за рахунок видатків, передбачених для 
уповноваженого органу.

Кваліфікаційний іспит для здобувачів, що навчаються за бюджетні кошти за від-
повідними освітніми програмами в межах експериментального проекту відповідно 
до цього Порядку, проводиться за рахунок видатків, передбачених для уповноваже-
ного органу.

У вартість освітніх заходів для здобувачів, що навчаються за рахунок коштів міс-
цевих бюджетів або інших джерел, не заборонених законодавством, включається фі-
нансування проведення кваліфікаційного іспиту.

23. Організація проведення кваліфікаційного іспиту, зокрема місце проведення, 
час, можливість та спосіб використання манекенів, покладається на уповноважений 
орган за узгодженням з відповідним виконавцем експериментального проекту та у 
разі потреби відповідним центром екстреної медичної допомоги та медицини ката-
строф — учасником експериментального проекту.

24. У разі успішного складення здобувачем кваліфікаційного іспиту, зокрема ін-
тегрованого тестового та практичного іспитів, уповноважений орган видає здобувачу 
відповідний сертифікат за формою, затвердженою уповноваженим органом.

Уповноважений орган веде облік здобувачів, які успішно склали кваліфікаційний 
іспит і отримали сертифікат, з метою підтвердження набутих знань та навичок з бо-
ку здобувачів та їх роботодавців, а також організації освітніх заходів у майбутньому.

25. Кваліфікаційний іспит для здобувачів, які навчаються за бюджетні кошти, є 
частиною освітнього процесу за такими освітніми програмами.

26. Рішення про здобуття відповідного кваліфікаційного рівня здобувачем за ре-
зультатами освітніх заходів приймається виконавцями експериментального проек-
ту на підставі сертифіката про успішне складення таким здобувачем кваліфікацій-
ного іспиту.

Нарахування балів за результатами заходів експериментального проекту здійсню-
ється на підставі сертифіката про успішне складення здобувачем кваліфікаційного іс-
питу відповідно до Положення про систему безперервного професійного розвитку фа-
хівців у сфері охорони здоров’я, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України  
від 28 березня 2018 р. № 302.

Для фельдшерів з медицини невідкладних станів та медичних сестер бригад сер-
тифікат про успішне складення кваліфікаційного іспиту є підтвердженням їх відпо-
відності спеціалізації «Екстрена медицина» за кваліфікацією «Парамедик».

Для водіїв бригад сертифікат про успішне складення кваліфікаційного іспиту є 
підтвердженням їх відповідності вимогам до професії «Екстрений медичний технік».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 3 листопада 2021 р. № 1181
ЗМІНА, 

що вноситься до постанови Кабінету Міністрів України 
від 28 березня 2018 р. № 302 

Постановляючу частину постанови викласти в такій редакції:
«1. Затвердити Положення про систему безперервного професійного розвитку 

фахівців у сфері охорони здоров’я, що додається.
2. Установити, що за результатами проведення оцінки якості знань (компетентнос-

тей) в рамках реалізації експериментального проекту із здійснення освітніх заходів та 
проведення оцінки якості знань (компетентностей) працівників системи екстреної ме-
дичної допомоги на національному рівні працівнику бригади нараховується 50 балів.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 листопада 2021 р. № 1182 
Київ

Про затвердження переліку 
незареєстрованих лікарських засобів 
(за міжнародними непатентованими 
назвами), які можуть ввозитися на 

територію України з метою постачання за 
результатами закупівлі, проведеної особою, 
уповноваженою на здійснення закупівель 
у сфері охорони здоров’я, для виконання 
програм та здійснення централізованих 

заходів з охорони здоров’я за кошти  
державного бюджету

Відповідно до частини дев’ятої статті 17 Закону України «Про лікарські засоби» 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити перелік незареєстрованих лікарських засобів (за міжнародними не-
патентованими назвами), які можуть ввозитися на територію України з метою поста-
чання за результатами закупівлі, проведеної особою, уповноваженою на здійснення 
закупівель у сфері охорони здоров’я, для виконання програм та здійснення центра-
лізованих заходів з охорони здоров’я за кошти державного бюджету, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 15 листопада 2021 р.  № 1182

ПЕРЕЛІК  
незареєстрованих лікарських засобів (за міжнародними непатентованими назвами), 

які можуть ввозитися на територію України з метою постачання за результатами 
закупівлі, проведеної особою, уповноваженою на здійснення закупівель у сфері 

охорони здоров’я, для виконання програм та здійснення централізованих заходів  
з охорони здоров’я за кошти державного бюджету

Міжнародна  
непатентована назва 
лікарського засобу

Форма випуску Дозування Примітка

Аспарагіназа ампули, шприци,  
флакони

10 000 МО виробляється  
з культури клітин 

Erwinia chrysanthemi
Атазанавір/
Ритонавір

таблетки, капсули 300 мг/100 мг

Бедаквілін таблетки, капсули, 
драже

20 мг

Долутегравір таблетки 10 мг
Клофазимін таблетки, капсули, 

драже
50 мг

Метилфенідат таблетки, капсули з не-
гайним вивільненням

10 мг

Рифапентин таблетки, капсули, 
драже

150 мг

Самарій (153Sm) лек-
сидронам

розчин для ін’єкцій 2 000 МБк

Тіотепа ампули, флакони 100 мг
Третиноїн таблетки, капсули, 

драже
10 мг

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 3 листопада 2021 р. № 1371-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків  
державного бюджету, передбачених  

Міністерству культури та інформаційної 
політики на 2021 рік 

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 
у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству куль-
тури та інформаційної політики на 2021 рік у загальному фонді державного бюдже-
ту, перерозподіл видатків державного бюджету у сумі 1950 тис. гривень шляхом:

зменшення обсягу видатків споживання за програмою 3802080 «Фінансова під-
тримка Національної суспільної телерадіокомпанії України»;

збільшення обсягу видатків розвитку за програмою 3802020 «Наукова і науково-
технічна діяльність у сфері засобів масової інформації, книговидавничої справи та ін-
формаційно-бібліографічної діяльності».

2. Забезпечити:
Міністерству культури та інформаційної політики — погодження перерозподілу 

видатків, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ра-
ди України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 15 листопада 2021 р. № 1184 

Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Національній соціальній сервісній службі, обласним і Київській міській держав-

ним адміністраціям за участю органів місцевого самоврядування забезпечити прове-
дення інформаційно-роз’яснювальної роботи серед населення.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 15 листопада 2021 р. № 1184

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

1. У Положенні про порядок призначення житлових субсидій, затвердженому по-
становою Кабінету Міністрів України від 21 жовтня 1995 р. № 848 «Про спрощення 
порядку надання населенню субсидій для відшкодування витрат на оплату житлово-
комунальних послуг, придбання скрапленого газу, твердого та рідкого пічного побу-
тового палива» (ЗП України, 1996 р., № 2, ст. 76; Офіційний вісник України, 2000 р., 
№ 5, ст. 178; 2019 р., № 69, ст. 2390, № 86, ст. 2897; 2021 р., № 37, ст. 2203, № 42, ст. 
2554, № 66, ст. 4186):

1) пункт 8 доповнити абзацом такого змісту:
«Для розрахунку розміру житлових субсидій в опалювальний сезон домогоспо-

дарствам, що розташовані в населених пунктах на лінії зіткнення, перелік яких визна-
чено в додатку 2 до розпорядження Кабінету Міністрів України від 7 листопада 2014 
р. № 1085 «Про затвердження переліку населених пунктів, на території яких органи 
державної влади тимчасово не здійснюють свої повноваження, та переліку населе-
них пунктів, що розташовані на лінії зіткнення» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 
92, ст. 2655; 2015 р., № 36, ст. 1090; 2018 р., № 16, ст. 564), та які внаслідок збройної 
агресії Російської Федерації проти України залишилися без централізованого поста-
чання теплової енергії та/або постачання природного газу і використовують побутові 
електроприлади для обігріву житлових приміщень, застосовуються соціальні норма-
тиви на комунальну послугу з постачання та розподілу електричної енергії для індиві-
дуального опалення. Зазначені розрахунки здійснюються на підставі акта обстежен-
ня матеріально-побутових умов домогосподарства та акта про відсутність централі-
зованого постачання теплової енергії та/або природного газу, який надається орга-
ном місцевого самоврядування.»;

2) у пункті 14:
у підпункті 2:
абзац перший після слів «член сім’ї особи із складу домогосподарства» доповни-

ти словами і цифрою «на 1 число місяця, з якого призначається житлова субсидія,»;

абзац четвертий після слів «При цьому не враховуються» доповнити словами «мо-
тоцикли, вартість яких на дату набуття права власності не перевищує чотирьох розмі-
рів мінімальної заробітної плати, встановленої на 1 січня року, з якого призначається 
субсидія, самостійно зібрані транспортні засоби,»;

абзац дев’ятий підпункту 3 після слів «(далі — складні життєві обставини)» допо-
внити словами і цифрами «, або перебували у відпустці без збереження заробітної 
плати, якщо дитина потребує домашнього догляду, відповідно до пункту 3 частини 
першої статті 25 Закону України «Про відпустки»;

у підпункті 4:
в абзаці першому слова «перед зверненням» замінити словами «перед місяцем 

звернення»;
абзац другий після слів «квартири (будинку)» доповнити словами «(крім житла, 

отриманого або придбаного за рахунок державного чи місцевого бюджету)»;
абзац сьомий після слів «на підставі підтвердних документів» доповнити словами 

«, і доходи від такого продажу не враховуються у сукупний дохід домогосподарства»;
в абзаці першому підпункту 5 цифри «20» замінити цифрами «40»;
підпункт 8 викласти в такій редакції:
«8) будь-хто із складу домогосподарства або член сім’ї особи із складу домогос-

подарства на 1 число місяця, з якого призначається житлова субсидія, має у влас-
ності більше ніж одне житлове приміщення (квартиру, будинок), крім житлових при-
міщень у гуртожитках та житла:

 яке належить на правах спільної сумісної або часткової власності;
 на яке оформлено спадщину, за умови, що жодне із житлових приміщень, яке пе-

ребуває у власності, не здається в оренду, що підтверджується актом обстеження ма-
теріально-побутових умов домогосподарства;

розташованого в сільській місцевості, селищах міського типу, на тимчасово оку-
пованій території у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республіці Крим і 
м. Севастополі, у населених пунктах, на території яких органи державної влади тим-
часово не здійснюють свої повноваження, та у населених пунктах, що розташова-
ні на лінії зіткнення;

 непридатного для проживання, що підтверджено актом обстеження техніч-
ного стану житлового приміщення (будинку, квартири) за формою згідно з до-
датком до Порядку надання щомісячної адресної допомоги внутрішньо перемі-
щеним особам для покриття витрат на проживання, в тому числі на оплату жит-
лово-комунальних послуг, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 1 жовтня 2014 р. № 505 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 80, ст. 2271; 
2015 р., № 70, ст. 2312);

отриманого дитиною-сиротою, дитиною, позбавленою батьківського піклування, 
особою з їх числа за рахунок державного чи місцевого бюджету.

 Інформація про наявність (відсутність) у власності зазначених осіб житлових при-
міщень зазначається у декларації;»;

у підпункті 9 слова і цифри «сумі, що перевищує 100 тис. гривень» замінити сло-
вами і цифрами «загальній сумі, що перевищує 100 тис. гривень, або облігації вну-
трішньої державної позики на загальну суму, що перевищує  100 тис. гривень»;

у підпункті 10 слова «перед зверненням» замінити словами «перед місяцем звер-
нення»;

3) пункти 17 і 18 виключити;
4) абзац третій пункту 22 після слів «(далі — орендарі),» доповнити словами «за 

рішенням суду,»;
5) пункт 25 доповнити абзацом такого змісту:

«Наявність у членів домогосподарства, які не проживають за зареєстрованим міс-
цем проживання, та у членів їх сімей умов, зазначених у підпунктах 2—4, 7, 9—10 
пункту 14 цього Положення, не є перешкодою для застосування під час призначення 
житлової субсидії абзаців першого та другого цього пункту.»;

6) пункт 43 після абзацу шостого доповнити новим абзацом такого змісту:
«рішення суду (в разі наявності);».
У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом восьмим;
7) у пункті 83 слова «, що настає за місяцем, в якому громадянин вчинив такі дії, 

після» виключити;
8) у пунктах 96 і 97 цифри «—12» замінити цифрами «, 11»;
9) абзац сьомий пункту 119 виключити;
10) у пункті 124 слова «четвертому — сьомому» замінити словами «четверто-

му, п’ятому»;
11) у першому реченні абзацу першого пункту 125 слова «четвертому — сьомо-

му» замінити словами «четвертому, п’ятому», а слова «, а сума житлової субсидії, яка 
надавалася не у грошовій формі, повертається управителем, об’єднанням, виконав-
цем комунальних послуг шляхом зняття відповідних сум з особових рахунків отри-
мувачів субсидії» виключити;

12) додаток 2 до Положення викласти в такій редакції:
«Додаток 2 

до Положення 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 листопада 2021 р. № 1184)
_______________________________________

(найменування структурного підрозділу

_________________________________________
з питань соціального захисту населення)

ДЕКЛАРАЦІЯ 
про доходи і витрати осіб, які звернулися за призначенням житлової субсидії

Розділ I. Загальні відомості
1. __________________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)
2. Характеристика житлового приміщення/будинку:
наявність розділених особових рахунків у підприємствах комунальної сфери так/

ні (підкреслити потрібне);
загальна площа житлового приміщення/будинку/його частини (за наявності розді-

лених особових рахунків) ________ кв. метрів; 
опалювана площа житлового приміщення / будинку / його частини (за наявності 

розділених особових рахунків) ________ кв. метрів;
будинок індивідуальний чи багатоквартирний (підкреслити потрібне);
кількість поверхів у будинку __________.
3. Особливості домогосподарства:
багатодітна сім’я, прийомна сім’я, дитячий будинок сімейного типу (підкресли-

ти потрібне).
4. Дані про осіб, які входять до складу домогосподарства, і їх зареєстроване (для 

орендарів та внутрішньо переміщених осіб — фактичне) місце проживання (підкрес-
лити потрібне) у житловому приміщенні/будинку

Прізвище, ім’я,  
по батькові  

(за наявності)

Сімейний 
стан

Число, місяць і рік 
народження

Серія (за наявності)  
та номер паспорта  

громадянина України або 
посвідки на постійне/  

тимчасове проживання

Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків або серія (за наяв-
ності) та номер паспорта громадянина 
України (для осіб, які мають відмітку  

в паспорті про право  
здійснювати платежі за його серією 

та номером)

Примітки*

Розділ II. Дані про членів сім’ї осіб із складу домогосподарства незалежно від реєстрації їхнього місця проживання (фактично-
го місця проживання)

Прізвище, ім’я,  
по батькові (за на-

явності)

Сімейний 
зв’язок з 
особою  

із складу 
домогоспо-

дарства

Число, місяць  
і рік народження

Серія (за наявності)  
та номер паспорта  

громадянина України 
(свідоцтва про  

народження) або  
посвідки на постійне/  

тимчасове  
проживання

Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків або серія (за наяв-
ності) та номер паспорта громадянина  
України (для осіб, які мають відмітку  

в паспорті про право здійснювати  
платежі за його серією та номером)

Примітки*

Розділ ІII. Дані про види та суми доходів осіб, які входять до складу домогосподарства, а також членів сім’ї осіб із складу домо-
господарства незалежно від реєстрації їх місця проживання (фактичного місця проживання), інформація про які відсутня в Дер-
жавному реєстрі фізичних  осіб — платників податків та реєстрі застрахованих осіб Державного реєстру загальнообов’язкового 
державного соціального страхування за період (у тому числі закордонні грошові перекази) з________20____р. до __________ 
20__ р. 

Прізвище, ім’я, 
по батькові (за наявності)

Відомості про доходи

вид доходу сума доходу, гривень найменування організації, 
в  якій отримано дохід 

Розділ ІV. Відомості про транспортні засоби, які зареєстровані в установленому порядку і з року випуску яких минуло мен-
ше ніж 15 років (крім мопеда, причепа), що перебувають у власності осіб, які входять до складу домогосподарства, а також 
членів сім’ї осіб із складу домогосподарства незалежно від реєстрації їх місця проживання (фактичного місця проживання)

Прізвище, ім’я, 
по батькові

(за наявності)
власника

Транспортний засіб 
марки Державний номерний знак Рік випуску 

Особлива характеристика 
транспортного засобу:

1  �— отриманий через  
структурний підрозділ  
з питань соціального  
захисту населення;

2    — самостійно зібраний; 
3    �— мотоцикл, вартість 

якого на дату набуття  
права власності не переви-
щує чотирьох розмірів мі-
німальної заробітної пла-
ти, встановленої на 1 січня 
року, з якого призначаєть-
ся субсидія

Розділ V. Інформація про придбання  земельної ділянки, квартири (будинку) (крім житла, отриманого або придбаного за 
рахунок державного чи місцевого бюджету), іншого нерухомого майна, товарів, цінних паперів, фінансових інструмен-
тів, віртуальних активів, оплату робіт або послуг (крім медичних, освітніх, житлово-комунальних), проведення платежів за 
правочинами, якими передбачено набуття майнових прав на нерухоме майно та/або транспортні засоби (механізми) (крім 
об’єктів спадщини та дарування), здійснення внесків до статутного (складеного) капіталу товариства, підприємства, орга-
нізації, про сплату коштів на благодійну діяльність, надання поворотної/безповоротної фінансової допомоги, позики на су-
му, яка на дату купівлі (оплати, реалізації) перевищує 50 тис. гривень, протягом 12 місяців перед зверненням за призна-
ченням житлової субсидії

Прізвище, ім’я, 
по батькові

(за наявності)

Вид придбаного майна,  
цінних паперів, фінансових 
інструментів, віртуальних  

активів, товарів, оплачених  
робіт/послуг, здійснення  

інших із зазначених платежів

Вартість, гривень

Дата придбання 
майна, цінних паперів, фінансових 
інструментів, віртуальних активів,  

товарів оплати робіт/
послуг, здійснення інших  
із зазначених платежів

Розділ VІ. Інформація про придбання безготівкової та/або готівкової іноземної валюти, банківських металів на загальну суму, що 
перевищує 50 тис. гривень, протягом 12 місяців перед зверненням за призначенням житлової субсидії

Прізвище, ім’я, 
по батькові

(за наявності) покупця 
іноземної валюти,  

банківських металів

Різновид іноземної валюти, 
банківських металів Вартість на дату купівлі, гривень

Дата придбання іноземної валюти, 
банківських металів 

Розділ VІІ. Відомості про наявність у власності осіб, які входять до складу домогосподарства, а також членів сім’ї осіб із складу 
домогосподарства незалежно від реєстрації їх місця проживання (фактичного місця проживання), коштів на депозитних рахун-
ках  або облігацій внутрішньої державної позики на загальну суму, що перевищує 100 тис. гривень

Прізвище, ім’я,
по батькові

(за наявності)
власника

Найменування банку/ 
установи, в якому/якій  

відкрито депозитний рахунок 
або придбано облігації внутріш-

ньої державної позики

Сума коштів на рахунку
(загальна вартість  облігацій  

внутрішньої державної позики),
гривень

Дата відкриття рахунка  
або придбання  облігацій  

внутрішньої державної позики

Розділ VIII. Дані про суми аліментів, сплачених особами, які входять до складу домогосподарства, а також членами сім’ї осіб із 
складу домогосподарства незалежно від реєстрації їх місця проживання (фактичного місця проживання) за умови документаль-
ного підтвердження фактичної сплати з ________ 20__ р. до __________ 20__ р.

Прізвище, ім’я, 
по батькові

(за наявності)
платника аліментів

Прізвище, ініціали  
отримувача аліментів Сума, гривень

Відмітка про наявність  
заборгованості понад три місяці за 

виконавчим провадженням  
про стягнення аліментів, так/ні

Розділ IХ. Відомості про наявність у власності осіб, які входять до складу домогосподарства, а також членів сім’ї осіб із складу 
домогосподарства незалежно від реєстрації їх місця проживання (фактичного місця проживання) житлових приміщень (кварти-
ри, будинку) (крім тих, які перебувають у спільній сумісній або частковій власності)

Прізвище, ім’я,
по батькові

(за наявності)
власника

Вид житлового приміщення 
(квартира, будинок)

Адреса фактичного розташування

Особлива характеристика  
житлового приміщення:

1    — розташоване на тимчасово
 окупованій території у Донецькій 
та Луганській областях, Автономній 
Республіці Крим і м. Севастополі, а 
також у населених пунктах, що роз-
ташовані на лінії зіткнення;
2   — непридатне для проживання,

що підтверджено актом обстежен-
ня технічного стану житлового при-
міщення;
3   — кімната у гуртожитку;
4   — отримане за рахунок держав-

ного чи місцевого бюджету;
5   — розташоване в  сільській 

місцевості або в селищі  
міського типу;
6  — на яке оформлено спадщину

——————
* Інформація про фактичне проживання особи за адресою домогосподарства, про належність до непрацездатних осіб (не досягли повноліття; отри-

мують пенсію за віком, у зв’язку з втратою годувальника; отримують пенсію по інвалідності; досягли пенсійного віку, встановленого статтею 26 Закону 
України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування», і отримують пенсію за вислугою років; отримують державну соціальну допомогу 
особам з інвалідністю з дитинства та дітям з інвалідністю; отримують державну соціальну допомогу особі, яка не має права на пенсію; отримують дер-
жавну соціальну допомогу особі з інвалідністю; отримують тимчасову державну соціальну допомогу непрацюючій особі, яка досягла загального пен-
сійного віку, але не набула права на пенсійну виплату); про наявність пільгової категорії; про присвоєння особі правового статусу зниклої безвісти, про 
рішення суду про визнання особи безвісно відсутньою, про перебування особи за кордоном сукупно понад 60 днів протягом періоду, за який врахову-
ються доходи для призначення житлової субсидії, про причину перебування особи за кордоном, про надання особою соціальних послуг, про перебу-
вання особи в місцях позбавлення / обмеження волі або застосування до неї заходів забезпечення кримінального провадження у вигляді відсторонен-
ня від роботи (посади), запобіжних заходів у вигляді домашнього арешту або тримання під вартою, а також про перебування у складних життєвих об-
ставинах, спричинених інвалідністю, тривалою хворобою, що підтверджується висновком лікарсько-консультативної комісії закладу охорони здоров’я 
встановленого зразка, алко- або наркозалежністю, що підтверджується висновком лікарсько-консультативної комісії закладу охорони здоров’я пер-
винного рівня на підставі довідки закладу охорони здоров’я, що провадить діяльність з надання наркологічної допомоги населенню, в якому особа пе-
ребувала на диспансерному обліку, встановленого зразка.

Я усвідомлюю, що в разі неподання інформації або подання мною неповних чи недостовірних відомостей про осіб, які вхо-
дять до складу домогосподарства, та членів сім’ї осіб із складу домогосподарства незалежно від реєстрації їх місця проживан-
ня (фактичного місця проживання), їх доходи, майновий стан і витрати, мені може бути відмовлено у призначенні житлової суб-
сидії або припинено її надання. У такому разі зобов’язуюся повернути надміру перераховану (виплачену) суму житлової субсидії.

___ ___________ 20__ р.	                     ___________
                                                                                                         (підпис)».
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ДОКУМЕНТИ
2. У Порядку надання пільг на оплату житлово-комунальних послуг, придбання твердого палива і скрапленого газу у грошовій 

формі, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 17 квітня 2019 р. № 373 «Деякі питання надання житлових суб-
сидій та пільг на оплату житлово-комунальних послуг, придбання твердого палива і скрапленого газу у грошовій формі» (Офіцій-
ний вісник України, 2019 р., № 36, ст. 1263; 2020 р., № 3, ст. 161; 2021 р., № 1, ст. 45):

1) у другому реченні абзацу другого пункту 33 слова «газо-, тепло-, електропостачання для» замінити словами «постачання те-
плової енергії для потреб централізованого або автономного опалення, з постачання та розподілу природного газу або постачан-
ня та розподілу електричної енергії для індивідуального»;

2) пункт 13 доповнити абзацами такого змісту:
«У разі смерті пільговика, на обліковому записі якого станом на 1 червня наявні залишки коштів пільг, член сім’ї померлого, 

на якого поширювалися пільги, може отримати такі кошти шляхом перерахування їх на поточний рахунок в АТ «Ощадбанк», від-
критий за його заявою, поданою до АТ «Ощадбанк» не пізніше ніж 1 грудня того ж року, на підставі:

копії свідоцтва про смерть пільговика;

копії паспорта пільговика;
копії реєстраційного номера облікової картки платника податків пільговика;
довідки про поширення пільг на такого члена сім’ї, виданої структурним підрозділом з питань соціального захисту населення.».
3. У Порядку обчислення середньомісячного сукупного доходу сім’ї (домогосподарства) для усіх видів державної соціальної 

допомоги, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 22 липня 2020 р. № 632 «Деякі питання виплати державної 
соціальної допомоги» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 61, ст. 1981; 2021 р., № 4, ст. 212, № 35, ст. 2093, № 42, ст. 2554):

1) пункт 7 доповнити абзацами такого змісту:
«суми, які виплачуються з державного чи місцевого бюджету на придбання житла;  
кошти, отримані від продажу квартири (будинку), що були єдиним житловим приміщенням у власності особи, у разі купівлі ін-

шої квартири (будинку) протягом шести місяців після здійснення такого продажу.»;
2) абзац четвертий підпункту 2 пункту 14 після слів «на підставі довідки встановленого зразка закладу охорони здоров’я» доповнити 

словами «, який забезпечує надання первинної медичної допомоги, на підставі довідки встановленого зразка закладу охорони здоров’я».

ОГОЛОШЕННЯ

Приватний нотаріус Покровського районного нотаріального округу 

Василенко В. А. просить спадкоємців померлої 13.05.2021 року 

Рощупкіної Ніни Олексіївни, 06.08.1955 року народження, звернутися 

для оформлення спадкових прав на належне майно до нотаріальної 

контори за адресою: Донецька область, Покровський район, 

місто Авдіївка, вул. Комунальна, буд. № 4, офіс № 1.

Після смерті Гоготова Андрія Федоровича, 1956 р.н., який помер 
21 грудня 2004 року, відкрилася спадщина. Спадкоємцям звертатися 
до нотаріуса за адресою: 61003, м. Харків, вул. Квітки-Основ’яненка, 
буд. 11, оф. 18, тел. 098-483-12-18, протягом місяця від публікації. 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 17 листопада 2021 р. № 1185 
Київ

Про виділення коштів для забезпечення 
здійснення деяких заходів, спрямованих  
на запобігання поширенню на території 
України гострої респіраторної хвороби  
COVID-19, спричиненої коронавірусом  

SARS-CoV-2, та боротьбу з її наслідками
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Відповідно до статті 36 Закону України «Про Державний бюджет України на 2021 рік» 

здійснити розподіл бюджетних призначень, передбачених Міністерству фінансів у спеці-

альному фонді державного бюджету за програмою 3511380 «Заходи, пов’язані з бороть-
бою з гострою  респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-
CoV-2, та її наслідками», шляхом передачі Міністерству охорони здоров’я бюджетних при-
значень у сумі 33 481 тис. гривень для закупівлі товарів, робіт та послуг, необхідних для на-
дання медичної допомоги пацієнтам з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричи-
неною коронавірусом SARS-CoV-2, в Донецькій та Одеській областях, та збільшення за спе-
ціальним фондом державного бюджету обсягу видатків розвитку за програмою 2311500 
«Субвенція з державного бюджету місцевим бюджетам на здійснення підтримки окремих 
закладів та заходів у системі охорони здоров’я» у сумі 33 481 тис. гривень.

2. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 26 січня 2021 р. № 47 «Деякі 
питання надання у 2021 році субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на 
здійснення підтримки окремих закладів та заходів у системі охорони здоров’я» (Офі-
ційний вісник України, 2021 р., № 10, ст. 433, № 31, ст. 1784) ― із змінами, внесе-
ними постановами Кабінету Міністрів України від 3 листопада 2021 р. № 1175 і 1179, 
зміни, що додаються.

3. Забезпечити:
Міністерству охорони здоров’я — погодження розподілу бюджетних коштів, перед-

баченого пунктом 1 цієї постанови, та розподілу видатків, передбаченого пунктом 2 змін, 
затверджених цією постановою, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — після зазначеного погодження внесення відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 17 листопада 2021 р. № 1185       

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 26 січня 2021 р. № 47
1. У Порядку та умовах надання у 2021 році субвенції з державного бюджету міс-

цевим бюджетам на здійснення підтримки окремих закладів та заходів у системі охо-
рони здоров’я, затверджених зазначеною постановою:

1) пункт 3 доповнити підпунктом 94 такого змісту:
«94) капітальні видатки, у тому числі проведення робіт з капітального ремонту, ре-

конструкції приміщень закладів охорони здоров’я, придбання медичного обладнан-
ня, устаткування.»;

2) доповнити Порядок та умови пунктом 33 такого змісту:
«33. Умовою надання субвенції за напрямом, передбаченим підпунктом 94 пункту 3 

цих Порядку та умов, є завершення робіт з капітального ремонту, реконструкції при-
міщень закладів охорони здоров’я до 31 грудня 2021 року.»;

3) в абзаці першому пункту 41 цифру і слово «1 червня» замінити цифрами і сло-
вом «31 грудня».

2. Додаток до постанови викласти в такій редакції:

«Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 26 січня 2021 р. № 47 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 17 листопада 2021 р. № 1185)
РОЗПОДІЛ 

обсягу субвенції  з державного бюджету місцевим бюджетам на здійснення підтримки окремих закладів та заходів у системі охорони здоров’я між місцевими бюджетами
(тис. гривень)

Назва місцевого бюджету  
адміністративно-територіальної одиниці

Усього, обсяг субвенції 
для місцевих  

бюджетів  
(загальний  

та спеціальний фонд)

З них видатки на

лікування хворих  
на цукровий діабет  

інсуліном та нецукровий  
діабет десмопресином  
(видатки споживання,  

загальний фонд)

закупівлю кисневих концентраторів 
(видатки розвитку)

забезпечення централізованою подачею 
кисню ліжкового фонду закладів охорони 

здоров’я, які надають стаціонарну медичну 
допомогу пацієнтам з гострою респіраторною 
хворобою COVID-19, спричиненою коронавіру-

сом SARS-CoV-2 (видатки розвитку)

забезпечення закладів охорони 
здоров’я, які проводять попередню  
діагностику гострої респіраторної  

хвороби COVID-19, спричиненої  
коронавірусом  SARS-CoV-2  

та наборами для відбору біологічного 
матеріалу методом полімеразної  

ланцюгової реакції (видатки  
споживання, спеціальний фонд)

капітальні видатки, у тому числі 
проведення робіт з капітального  

ремонту, реконструкції приміщень 
закладів охорони здоров’я,  

придбання медичного  
обладнання, устаткування (видатки 

розвитку, спеціальний фонд)загальний фонд спеціальний фонд загальний фонд спеціальний фонд

Обласний бюджет Вінницької області 193 775,4 49 911,2 27 300 17 000 6 061
Обласний бюджет Волинської області 121 444,9 32 019 7 942,6 10 114,4 4 886 4 072,3
Обласний бюджет Дніпропетровської області 388 414,5 126 453,5 56 979 12 454,1
Обласний бюджет Донецької області 250 067 66 448,4 24 800 42 510 7 229
Обласний бюджет Житомирської області 151 010 42 082,1 14 294 7 000 10 500 4 738,6
Обласний бюджет Закарпатської області 164 148,5 37 524,6 21 918 25 000 4 955,2
Обласний бюджет Запорізької області 210 948,6 57 391,7 30 615 16 500 6 605,6
Обласний бюджет Івано-Франківської області 148 652,7 37 462,2 23 907 5395,1
Обласний бюджет Київської області 235 258,1 64 424,3 31 902 26 000 7 089,2
Обласний бюджет Кіровоградської області 125 817,7 36 936,3 16 536 12 500 3 647,1
Обласний бюджет Луганської області 110 789,8 24 427,4 16 770 26 500 2 587
Обласний бюджет Львівської області 307 323,9 74 636,4 43 992 29 500 9 900,4
Обласний бюджет Миколаївської області 145 901,5 31 349,6 19 773 22 500 4 393,4
Обласний бюджет Одеської області 291 610,7 77 018,1 42 081 14 000 9 386,5 8 681
Обласний бюджет Полтавської області 194 735 54 246,8 24 765 26 500 5 436,4
Обласний бюджет Рівненської області 154 910,8 35 778,2 20 163 25 500 4 552,2
Обласний бюджет Сумської області 175 355,8 33 069,2 18 993 54 500 4 175,6
Обласний бюджет Тернопільської області 120 873,4 30 768,8 18 213 5 500 4 084,9
Обласний бюджет Харківської області 321 963,9 85 559,9 48 750 20 500 10 439,8
Обласний бюджет Херсонської області 146 354,6 36 920,9 18 291 24 572,4 4 029,9
Обласний бюджет Хмельницької області 178 768,3 47 629,1 22 074 28 500 4 930
Обласний бюджет Черкаської області 191 236,7 51 923,7 21 138 42 320,8 4 670,3
Обласний бюджет Чернівецької області 122 783,2 35 942,3 15 756 13 154 3 553,7
Обласний бюджет Чернігівської області 141 254,3 39 037,8 17 628 20 500 3 871,4
Бюджет м. Києва 334 789,2 92 358 54 288 11 741,3
_______ 
Усього 4 928 188,5 1 301 319,5 522 801,6    24 800 170 891,4  466 433,2 150 000 8 681».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 17 листопада 2021 р. № 1186 
Київ

Деякі питання спрямування коштів державного 
дорожнього фонду

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України передати бюджетні 

призначення, передбачені у 2021 році Міністерству інфраструктури у спеціальному фонді дер-
жавного бюджету за програмою 3107280 «Фінансове забезпечення заходів із забезпечення 
безпеки дорожнього руху відповідно до державних програм» у сумі 100 000 тис. гривень (ви-
датки розвитку), Державному агентству автомобільних доріг на нову бюджетну програму «Фі-
нансове забезпечення розроблення та впровадження заходів з підвищення рівня безпеки до-
рожнього руху на ділянці км 0 + 000 — км 20 + 308 автомобільної дороги загального користу-
вання державного значення Р-01 Київ — Обухів» (видатки розвитку — 100 000 тис. гривень).

2. Внести до Порядку спрямування коштів державного дорожнього фонду, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 грудня 2017 р. № 1085 
(Офіційний вісник України, 2018 р., № 6, ст. 249; 2019 р., № 25, ст. 881, № 59, ст. 2029; 
2021 р., № 56, ст. 3471), зміни, що додаються.

3. Забезпечити:
Державному агентству автомобільних доріг — погодження передачі бюджетних 

призначень, передбаченої пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради Укра-
їни з питань бюджету;

Міністерству фінансів — після зазначеного погодження відкриття нової бюджет-
ної програми «Фінансове забезпечення розроблення та впровадження заходів з під-
вищення рівня безпеки дорожнього руху на ділянці км 0 + 000 — км 20 + 308 автомо-
більної дороги загального користування державного значення Р-01 Київ — Обухів» 
та внесення відповідних змін до розпису державного бюджету;

Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів відповідно 
до переданих бюджетних призначень.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 17 листопада 2021 р. № 1186

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку спрямування коштів державного дорожнього фонду
1. В абзаці п’ятому пункту 3 цифри і слово «2019 році» замінити цифрами і сло-

вами «2019 та 2021 роках».
2. В абзаці шостому пункту 4 цифри і слово «2019 році» замінити цифрами і сло-

вами «2019 та 2021 роках».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 листопада 2021 р. № 1407-р 
Київ

Про ліквідацію Академії зовнішньої розвідки України
Погодитися з пропозицією Міністерства освіти і науки щодо ліквідації Академії зо-

внішньої розвідки України (код згідно з ЄДРПОУ 35333276).
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 3 листопада 2021 р. № 1393-р 
Київ

Про подання до Верховної Ради України проекту 
Закону України «Про ратифікацію Угоди між 

Кабінетом Міністрів України та Урядом Туніської 
Республіки про співробітництво та взаємну допомогу  

в митних справах»
Подати до Верховної Ради України проект Закону України «Про ратифікацію Уго-

ди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Туніської Республіки про співробітни-
цтво та взаємну допомогу в митних справах».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 8 листопада 2021 р. № 1412-р 
Київ

Про залучення позики від Міжнародного 
банку реконструкції та розвитку для реалізації 

інвестиційного проекту «Додаткове фінансування 
проекту «Екстрене реагування на COVID-19  

та вакцинація в Україні»
Визнати за доцільне залучення позики від Міжнародного банку реконструкції та роз-

витку для реалізації інвестиційного проекту «Додаткове фінансування проекту «Екстре-
не реагування на COVID-19 та вакцинація в Україні» у розмірі 150 млн. доларів США.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 листопада 2021 р. № 1413-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного 
бюджету, передбачених Офісу Генерального 

прокурора на 2021 рік 
 1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити в 

межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Офісу Генерального про-
курора на 2021 рік у загальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків спо-
живання у сумі 20 130 тис. гривень (з них оплата праці — 16 500 тис. гривень) шляхом: 

зменшення їх обсягу за програмою 0901030 «Забезпечення функцій Спеціалізова-
ною антикорупційною прокуратурою»; 

збільшення їх обсягу за програмою 0901010 «Здійснення прокурорської діяльнос-
ті, підготовка та підвищення кваліфікації працівників органів прокуратури». 

2. Міністерству фінансів забезпечити після погодження Офісом Генерального 
прокурора перерозподілу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 
цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету вне-
сення відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 листопада 2021 р. № 1416-р 
Київ

Про застосування переговорної  
процедури закупівлі

З метою належного захисту прав та інтересів України у закордонних юрисдик-
ційних органах, захисту інформаційної безпеки держави та недопущення нега-
тивного прецеденту з легалізації агресивної політики Російської Федерації від-
носно України, дозволити Міністерству юстиції здійснити у 2021 році закупівлю 
юридичних послуг, пов’язаних із захистом прав та інтересів України під час вре-
гулювання спору, шляхом підготовки юридичного висновку про наявність пра-
вових підстав

і доцільності звернення з позовом держави Україна до компанії «Réseaux IP 
Européens Network Coordination Centre (RIPE NCC)» (за необхідності до інших осіб) та 
щодо наслідків і ризиків такого звернення для держави

(у розрізі відмови від юрисдикційного імунітету, можливих зустрічних позовів, по-
кладення на Україну судових витрат іншої сторони тощо) відповідно до пункту 7 час-
тини другої статті 40 Закону України «Про публічні закупівлі».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua10 

оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Заява про екологічні наслідки діяльності
1. Дані про мету і засоби здійснення проєктувальної діяльності
«Будівництво котельні ТМ-650-Т-00-ГТ/Г, автономного джерела теплопоста-

чання» для будинків, що розташовані за адресою: м. Київ, вул.Причальна, 5а» 
2. Перелік найзначніших впливів на стан навколишнього середовища, підсумки 

їх кількісної та якісної оцінки з урахуванням можливих аварійних ситуацій та пе-
релік заходів, що забезпечують нормативний стан навколишнього середовища.

- Атмосферне повітря. Основні джерела: дахова котельна.
- Кількісний та якісний склад забруднюючих речовин, які викидаються в ат-

мосферне повітря.
- Можливі викиди шкідливих речовин на атмосферу: викиди  оксиду вуглецю, 

діоксиду азоту, оксиду азоту, 
- парникових газів (діоксид вуглецю, метан).Викиди незначні.                                                                   
Для зменшення впливу на навколишнє середовище проєктом передбачено.

Ефективне розсіювання димових газів через димові труби. 
 3. Оцінка екологічного ризику проектної діяльності:
- геологічне середовище — не впливає;
- атмосферне повітря — впливає. Вплив незначний в межах нормативів.
- ґрунти — не впливає;
соціальне середовище — Впливає позитивно. Забезпечення опаленням  жит-

лового будинку та приготування гарячої води.
- техногенне середовище — не впливає;
- мікроклімат — не впливає;
- рослинний та тваринний світ — не впливає.
4. Зобов’язання замовника щодо здійснення проєктних рішень:
ГІП забезпечує проєктування і авторський нагляд над будівництвом у відпо-

відності з погодженою проектною документацією, яка розроблена з урахуванням 
всіх діючих норм і правил по охороні навколишнього середовища.Замовник ра-
зом з підрядною організацією забезпечує будівництво  у відповідності з екологіч-
ними вимогами.Замовник забезпечує безаварійну роботу у відповідності з норма-
ми і правилами охорони праці з врахуванням техніки безпеки, промсанітарії і охо-
рони навколишнього середовища, за що несе відповідальність у встановленому 
законом порядку.

При проведенні господарської діяльності Замовник зобов’язаний:
- експлуатувати будівлю у відповідності з діючими стандартами, нормами і пра-

вилами в галузі охорони навколишнього середовища і техніки безпеки;
- забезпечити виконання комплексу організаційно-технічних заходів, правил 

надійності;
здійснювати візуальний моніторинг навколишнього середовища.
5. Участь громадськості — ознайомлення громадськості через засоби масо-

вої інформації з заявою про екологічні наслідки та наміри. Громадські слухан-
ня не проводились. 

Оголошення № 286/5/6048-НЕР 
про результати проведення конкурсу щодо закупівлі квартир 
на умовах пайової участі та на вторинному ринку в регіонах 

України

1. Замовник:
1.1. найменування: Міністерство оборони України;
1.2. ідентифікаційний код за ЄДРПОУ: 00034022;
1.3. місцезнаходження: Повітрофлотський проспект, 6, м. Київ, 

03168.
2. Опис предмета конкурсу:
2.1. найменування предмета закупівлі: закупівля квартир на умовах 

пайової участі та на вторинному ринку в регіонах України;
2.2. лоти: лот  1 — м.  Вінниця, до  30  квартир; лот  2 — м.  Жито-

мир, до 30 квартир; лот 3 — м. Кропивницький, до 30 квартир; лот 4 
— м. Львів, до 100 квартир; лот 5 — м. Одеса, до 100 квартир; лот 6 
— м. Хмельницький, до 30 квартир; лот 7 — м. Чернівці, до 30 квар-
тир; лот 8 — м. Біла Церква Київської області, до 30 квартир; лот 9 — 
м. Бровари Київської області, до 30 квартир.

3. Інформування про процедуру закупівлі:
3.1. адреса веб-сайту, на якому Замовником розміщується інфор-

мація про конкурс: www.mil.gov.ua, розділ «Державні закупівлі» – Кон-
курсна комісія з відбору пропозицій щодо закупівлі квартир;

3.2. дата оприлюднення та номер оголошення про проведення кон-
курсу, опублікованого в засобах масової інформації: № 286/5/5668-НЕР 
у газеті «Урядовий кур’єр» від 26.10.2021 № 205 (7073).

4. Результат проведення конкурсу — конкурс відмінено за лотами:
4.1. лот  1 — м.  Вінниця, до  30  квартир; лот  2 — м.  Житомир, 

до  30  квартир; лот  3 – м.  Кропивницький, до  30  квартир; лот  5 — 
м. Одеса, до 100 квартир; лот 6 — м. Хмельницький, до 30 квартир; 
лот 7 — м. Чернівці, до 30 квартир; лот 8 — м. Біла Церква Київської об-
ласті, до 30 квартир; лот 9 — м. Бровари Київської області, до 30 квар-
тир — оскільки подано для участі у конкурсі менше двох конкурсних 
пропозицій;

4.2. лот 4 — м. Львів, до 100 квартир — у зв’язку з відхиленням всіх 
конкурсних пропозицій.

Повідомлення 
про надання дозволу на спеціальне досудове 

розслідування та повістка про виклик

підозрюваного Цендровського Володимира Михайловича

16 листопада 2021 року  			           місто Дніпро

Ухвалою слідчого судді Кіровського районного суду м. Дніпропе-
тровська від 15.11.2021 року у справі №203/3749/21, надано дозвіл на 
здійснення спеціального досудового розслідування стосовно Цендров-
ського Володимира Михайловича, 10.08.1972 року народження, за-
реєстрованого та фактично проживаючого за адресою: м. Сімферо-
поль, вул. Мате Залки, буд. 17б, кв. 121, у кримінальному провадженні 
№42015040010000146 від 23 лютого 2015 року за ознаками криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 408 КК України.

На підставі ст.ст. 133, 135 КПК України прошу Вас з’явитися о 10:00 
год., 24.11.2021, 25.11.2021 та 26.11.2021 у Дніпровську спеціалізова-
ну прокуратуру у військовій та оборонній сфері Південного регіону, яка 
дислокується за адресою: місто Дніпро, вул. Феодосіївська, 2, до про-
цесуального керівника у кримінальному провадженні — заступника ке-
рівника Дніпропетровської спеціалізованої прокуратури у військовій та 
оборонній сфері Південного регіону Баклана В.В., для вручення повідо-
млення про зміну раніше повідомленої підозри та допиті в якості під-
озрюваного у кримінальному провадженні №42015040010000146 від 
23.02.2015 року за ознаками кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 408 КК України. 

Крім того, Вам необхідно прибути до вищезазначеної прокурату-
ри о 10:00 год. 29.11.2021 та 30.11.2021, для закінчення досудово-
го розслідування (ознайомлення з матеріалами досудового розсліду-
вання, згідно вимог ст. 290 КПК України), вручення обвинувального ак-
ту та реєстру досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№42015040010000146.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в ст. ст. 
138, 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Підозрюваний Коваленко Віталій Олександрович, 
02.11.1974 р.н., зареєстрований за адресою: Луган-
ська обл., м. Щастя, вул. Каштанова, буд. 4, кв. 5, у 
порядку ст.ст. 133, 135 КПК України, викликається на 
10 год. 22.11.2021, 23.11.2021 та 24.11.2021 до слід-
чого відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Лу-
ганській областях (тел. 0645268110) за адресою: Лу-
ганська обл., м. Сєвєродонецьк, вул. Федоренко 21, 
для допиту як підозрюваного та проведення інших 
слідчих та процесуальних дій у кримінальному про-
вадженні № 22018130000000247 від 16.07.2018. На-
слідки та поважні причини неприбуття особи на ви-
клик визначені ст.ст.138-139 КПК України.	

Слідчий в ОВС Інокентій ЗУБКО

Токмацький районний суд Запорізької області ви-
кликає обвинуваченого Невойту Віталія Олексан-
дровича, 02.05.1991 р.н., місце проживання: Доне-
цька область, Волноваський район, с. Валер’янівка, 
вул. Шевченка, буд. 7 у судове засідання для здій-
снення спеціального судового провадження у кри-
мінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за 
№ 12014050380001088 від 19.08.2014 (справа  
№ 161/5452/18), за обвинуваченням  Невойти В. О. 
у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, що відбудеться 
29.11.2021 року о 09:00 годині в залі судового за-
сідання за адресою: Запорізька область, м. Токмак, 
вул. Володимирська, 28. У разі неявки обвинуваче-
ного Невойти В. О. кримінальне провадження буде 
здійснюватися за його відсутності. Колегія суддів: 
головуючий суддя Новікова Н. В., судді Погрібна О. М., 
Гавілей М. М.

 Токмацький районний суд Запорізької області, 
викликає обвинуваченого Марфіча Михайла Михай-
ловича, 23.12.1959 р.н., місце проживання: м. Хар-
ків, вул. Кибальчича, буд. 141, у судове засідання 
для здійснення спеціального судового провадження 
у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 
за № 22016140000000036 від 28.04.2016 (справа  
№ 461/3087/17), за обвинуваченням Марфіча М. М. 
у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 
30.11.2021 року о 14:00 годині в залі судового за-
сідання за адресою: Запорізька область, м. Токмак, 
вул. Володимирська, 28. У разі неявки обвинуваче-
ного Марфіча М. М., кримінальне провадження бу-
де здійснюватися за його відсутності. Колегія суддів: 
головуючий суддя Новікова Н. В., судді Погрібна О. М., 
Гавілей М. М.

Повідомлення спадкоємців про відкриття 
спадщини

11.11.2021 року приватним нотаріусом Сєвєродо-
нецького районного нотаріального округу Луганської 
обл. Глаговською О.В. була заведена спадкова спра-
ва після смерті Заєць Людмили Борисівни 01.02.1945 
р.н, яка померла 03.08.2021. Для встановлення кола 
спадкоємців, які бажають прийняти спадщину в то-
му числі, які були зареєстровані з померлою на день 
її смерті, та представників малолітніх, недієздатних 
спадкоємців, а також спадкоємців за заповітом, всіх 
спадкоємців прошу з’явитися до приватного нотаріу-
са Глаговської О. В, за адресою: Луганська обл, м. Сє-
вєродонецьк, вул. Менделєєва, 31/1, інакше спадщина 
буде видана ЗА ЗАКОНОМ спадкоємцям, які прийняли 
спадщину подавши заяву нотаріусу.

ПОВІДОМЛЕНЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до вимог ст.ст. 111-112, 276-278 та 

глави 11 КПК України повідомляю, що 12.11.2021 
у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 
13.10.2021 за №  22021240000000029 за ознака-
ми злочину, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК Укра-
їни складено письмове повідомлення про підозру, 
згідно якого Кадаєв Антон Євгенович, 06.06.1985 
р.н., підозрюється в участі у терористичній організа-
ції, а також в організаційному та іншому сприянні ді-
яльності терористичної організації, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Кадаєв Антон Євгенович, 06.06.1985 

р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 та 297-5 КПК 
України, викликається на 10 год. 00 хв. 22, 23 та 24 
листопада 2021 року до старшого слідчого-кримі-
наліста слідчого відділу УСБУ у Хмельницькій облас-
ті Семенчук М.В. в каб. № 128 за адресою: м. Хмель-
ницький, вул. Героїв Майдану, 19, тел.(0382) 69-85‑57, 
65-72-73, для проведення слідчих та процесуальних 
дій (вручення  повідомлення про підозру, допиту як 
підозрюваного, оголошення про завершення досу-
дового розслідування, надання доступу до матеріа-
лів досудового розслідування, ознайомлення з мате-
ріалами кримінального провадження, отримання ко-
пії обвинувального акту та реєстру матеріалів досу-
дового розслідування) у кримінальному проваджен-
ні № 22021240000000029 за ознаками вчинення зло-
чину, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення 

про здійснення спеціального досудового 
розслідування 

Ухвалою слідчого судді Центрального район-
ного суду м. Миколаєва від 09.11.2021 надано до-
звіл на здійснення спеціального досудового роз-
слідування стосовно Соловйова Сергія Юрійови-
ча, 14.02.1972 р.н. у кримінальному провадженні  
№ 42015150410001667 від 17.03.2015. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
(при здійсненні спеціального досудового 

розслідування)
Підозрюваний Соловйов Сергій Юрійович, 

14.02.1972 року народження, останнє відоме міс-
це проживання: Автономна Республіка Крим, Сак-
ський район, смт Новофедорівка, в/ч А1100, на під-
ставі ст.ст. 133, 135 2975 КПК України, Вам необ-
хідно з’явитись до старшого слідчого-криміналіста 
слідчого відділу Управління Служби безпеки Украї-
ни в Миколаївській області Зелінського О. В., за адре-
сою: м. Миколаїв, вул. Спаська, 40, тел. (0512) 490-710, 
для участі у слідчих та процесуальних діях у кримі-
нальному провадженні №  42015150410001667 як 
підозрюваний у вчиненні злочинів, передбачених  
ч. 1 ст. 111 та ч. 1 ст. 408 КК України, о 10 год. 00 хв. 
23.11.2021 (для отримання письмового повідомлен-
ня про підозру, допиту та інших процесуальних дій). 
Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити 
про неможливість явки. Поважні причини та наслід-
ки неприбуття на виклик, передбачені ст.ст. 138, 139 
КПК України.   

Приватний нотаріус Волноваського районного нотарі-
ального округу Донецької області Гуков О. В. повідомляє 
про відкриття спадкової справи після померлої 15 люто-
го 2016 року — Стукало Лесі Володимирівни, 30 червня 
1968 року народження, яка зареєстрована та прожива-
ла на день смерті за адресою: Донецька область, Волно-
васький (колишній Великоновосілківський) район, с. Но-
вопетриківка, вул. Центральна, буд. 237.

Сповіщаю спадкоємців першої черги — Стукало Аліну 
Вікторівну (доньку) 13 грудня 1992 року народження, та 
Стукало Вікторію Вікторівну (доньку) 01 серпня 1990 ро-
ку народження, в строк до 10 грудня 2021 року звернути-
ся до приватного нотаріуса Великоновосілківського ра-
йонного нотаріального округу Донецької області Гукова 
О.В. за адресою: 85500, Україна, Донецька область, Ве-
ликоновосілківський район, смт Велика Новосілка, вул. 
Пушкіна, буд. 32, електронна пошта — av_84@ukr.net 
або зателефонувати за номером +380509281206.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Іносов Андрій Віталійович, 04.07.1990 

року народження, зареєстрований за адресою: м. Ки-
їв, вул. Юрія Кондратюка, 4Б, кв. 288, відповідно до 
вимог ст.ст. 133-135, 297-5 КПК України викликаєть-
ся із захисником 23.11.2021 на 17 год. до Офісу Ге-
нерального прокурора (м. Київ, вул. Борисоглібська, 
18, каб. № 204) до прокурора ОГП Парфенюка О. С.,  
067-934-54-70, для участі у процесуальних діях по кри-
мінальному провадженні № 12015250000000394, а саме 
вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів до-
судового розслідування.

Додатково інформуємо, що 23.04.2021 надано дозвіл 
на здійснення спеціального досудового розслідування 
відносно Іносова А. В.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Федоров Валерій Олександрович, 

05.05.1967 року народження, зареєстрований за адре-
сою: с. Оратівка, Оратівського району, Вінницької облас-
ті, відповідно до вимог ст.ст. 133-135, 297-5 КПК Украї-
ни викликається із захисником 23.11.2021 на 16 год. до 
Офісу Генерального прокурора (м. Київ, вул. Борисогліб-
ська, 18, каб. № 204) до прокурора ОГП Парфенюка О. С., 
067-934-54-70, для участі у процесуальних діях по кри-
мінальному провадженні № 12015250000000394, а саме 
вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів до-
судового розслідування.

Додатково інформуємо, що 22.07.2021 надано дозвіл 
на здійснення спеціального досудового розслідування 
відносно Федорова В. О.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття 
зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України.

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської 
області викликає обвинуваченого у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 258‑5 КК 
України Баркова Сергія Миколайовича, 28.10.1973 ро-
ку народження, який зареєстрований за адресою:  
м. Луганськ, вул. Владімірская, 35, у судове засідання, 
яке проводитиметься в порядку спеціального судового 
провадження та відбудеться 26 листопада 2021 року о  
12 год. 00 хв. в залі судових засідань Тернопільського 
міськрайонного суду за адресою: м. Тернопіль, вул. Кот-
ляревського, 34 (очікувати на 2-му поверсі). 

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу. У разі не-
явки обвинуваченого Баркова С. М. в судове засідан-
ня, оголошення вважається належним повідомленням, 
а кримінальне провадження буде здійснюватись за від-
сутності обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.  

Суддя Т. Багрій

Мелітопольський міськрайонний суд Запорізь-
кої області повідомляє Кузнєцова Сергія Анатолійо-
вича, 23.03.1977 р.н., який зареєстрований за адре-
сою: Запорізька область, м. Мелітополь, вул. Р. 
Люксембург, 15/59, про те, що 30 листопада 2021 
року о 10:00 годині в приміщенні суду за адресою:  
м. Мелітополь, вул. Шмідта, 11 буде проводитись 
судове засідання по кримінальному провадженню  
№ 22014080000000087 по обвинуваченню Кузнєцова 
С. А. за ч. 1 ст. 258-3 КК України. З опублікуванням 
оголошення про виклик, обвинувачений по справі 
Кузнєцов С.А. вважається повідомленим. 

Суддя Честнєйша Ю. О.

Втрачений Державний акт на право колективної 
власності на землю серія KB 000032 від 05.03.1997 
про передачу Закритому акціонерному товариству 

«Маки» ім О. П. Сем’янівського у колективну 
власність землі площею 1 721,6 гектарів, виданий 
Макіївською сільською радою народних депутатів 

Білоцерківського району Київської області 
та зареєстрований в Книзі записів державних актів 
на право колективно власності на землю за № 33, 

вважати недійсним.

В провадженні Бердянського міськрайонного суду За-
порізької області знаходяться матеріали кримінального 
провадження, внесеного 28.04.2021 року до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань за № 22021050000000113, 
за обвинуваченням Желновача С. В. у вчиненні злочину, 
передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України.

В якості обвинуваченого викликається Желновач Сер-
гій Вікторович в підготовче судове засідання, яке відкла-
дено на 14 год. 00 хв. 30 листопада 2021 року та відбу-
деться в приміщенні суду за адресою: Запорізька об-
ласть, м. Бердянськ, вул. Консульська, 64 (каб. 506). 

Суддя Дубровська Н. М.

Подільський районний суд м. Києва повідомляє 
Карпенко Людмилі Василівні про те, що 03 грудня 
2021 року о 12 год. 45 хв. в залі суду за адресою:  
вул. Хорива, 21, м. Київ, каб. 209, буде розглядати-
ся цивільна справа за позовом Карпенко Людмили 
Василівни до Гольдського Віктора Сергійовича, Кар-
пенка Андрія Миколайовича, Карпенко Ірини Андрі-
ївни, про визнання договору дарування недійсним.  
В разі неявки позивача на вказану дату розгляд спра-
ви буде проведено за його відсутності.

Суддя Ковбасюк О. О.
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ
Янукович Віктор Федорович, 09.07.1950 р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні  

№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, за дорученням прокурора, відповід-
но до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудового розслідування та надан-
ня доступу до матеріалів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 22.11.2021 надається можли-
вість ознайомитись з матеріалами кримінального провадження  в робочий час у приміщенні Державного бюро роз-
слідувань за адресою: м.  Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Захарченко Віталій Юрійович, 20.01.1963 р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні  

№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, за дорученням прокурора, відповід-
но до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудового розслідування та надан-
ня доступу до матеріалів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 22.11.2021 надається можли-
вість ознайомитись з матеріалами кримінального провадження  в робочий час у приміщенні Державного бюро роз-
слідувань за адресою: м.  Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Ратушняк Віктор Іванович, 16.10.1959 р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні  

№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, за дорученням прокурора, відповід-
но до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудового розслідування та надан-
ня доступу до матеріалів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 22.11.2021 надається можли-
вість ознайомитись з матеріалами кримінального провадження  в робочий час у приміщенні Державного бюро роз-
слідувань за адресою: м.  Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Федчук Петро Миколайович, 31.10.1968 р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні  

№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, за дорученням прокурора, відповід-
но до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудового розслідування та надан-
ня доступу до матеріалів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 22.11.2021 надається можли-
вість ознайомитись з матеріалами кримінального провадження  в робочий час у приміщенні Державного бюро роз-
слідувань за адресою: м.  Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Мазан Валерій Борисович, 03.09.1964 р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні № 42017000000002014 

від 23.06.2017 за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 
ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 
КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, за дорученням прокурора, відповідно до вимог ст. ст.  133, 
135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудового розслідування та надання доступу до матеріа-
лів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 22.11.2021 надається можливість ознайомитись з 
матеріалами кримінального провадження  в робочий час у приміщенні Державного бюро розслідувань за адресою: 
м.  Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Кусюк Сергій Миколайович, 01.12.1966 р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні  

№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за ч. 3 ст. 28, ст. 340, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, ч. 3 ст. 28, 
ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України, ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України, за дорученням прокурора, відповід-
но до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудового розслідування та надан-
ня доступу до матеріалів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 22.11.2021 надається можли-
вість ознайомитись з матеріалами кримінального провадження  в робочий час у приміщенні Державного бюро роз-
слідувань за адресою: м.  Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Якименко Олександр Григорович, 22.12.1964  р.н., підозрюваний у кримінальному проваджен-

ні №  42017000000002014 від 23.06.2017 за ч.  3 ст. 28, ст.  340 КК України; ч. 3 ст. 28, ч.  3 ст. 27,  
ч. 3  ст. 365 КК України; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2  
ст. 115 КК України; ч. 1 ст. 408 КК  України, за дорученням прокурора, відповідно до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК 
України, повідомляється про завершення досудового розслідування та надання доступу до матеріалів досудово-
го розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 22.11.2021 надається можливість ознайомитись з матеріалами 
кримінального провадження  в робочий час у приміщенні Державного бюро розслідувань за адресою: м.  Київ, вул. 
Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Тоцький Володимир Володимирович, 19.10.1954  р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні 

№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за ч. 3 ст. 28, ст. 340 КК України; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК Украї-
ни; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України; ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 28, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, за дору-
ченням прокурора, відповідно до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудо-
вого розслідування та надання доступу до матеріалів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 
22.11.2021 надається можливість ознайомитись з матеріалами кримінального провадження  в робочий час у при-
міщенні Державного бюро розслідувань за адресою: м.  Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Лебедєв Павло Валентинович, 12.07.1962  р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні  

№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за ч. 3 ст. 28, ст. 340 КК України; ч. 3 ст. 28, ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК Украї-
ни; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, за дору-
ченням прокурора, відповідно до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудо-
вого розслідування та надання доступу до матеріалів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 
22.11.2021 надається можливість ознайомитись з матеріалами кримінального провадження  в робочий час у при-
міщенні Державного бюро розслідувань за адресою: м.  Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

ПОВІДОМЛЕННЯ
Шуляк Станіслав Миколайович, 09.08.1962  р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні 

№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за передбачених ч. 3 ст. 28, ст. 340 КК України; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3  
ст. 365 КК України; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК 
України; ч. 1 ст. 408 КК України, за дорученням прокурора, відповідно до вимог ст. ст.  133, 135, 290 КПК України, 
повідомляється про завершення досудового розслідування та надання доступу до матеріалів досудового розсліду-
вання, у зв’язку з чим стороні захисту з 22.11.2021 надається можливість ознайомитись з матеріалами криміналь-
ного провадження  в робочий час у приміщенні Державного бюро розслідувань за адресою: м.  Київ, вул. Борисо-
глібська, 18, кабінет № 523.

Слідчий ДБР Д. Сидоренко 
тел. 365-40-00

До уваги всіх зацікавлених осіб!
Доводимо до Вашого відома, що єдиним акціо-

нером ARMARICO LIMITED (АРМАРІКО ЛІМІТЕД) ре-
єстраційний номер Reg.No. НЕ 372417 юридична 
адреса — вул. Пророка Іллі 4, Каніка інтерн. Бізнес 
Центр, прим/офіс 101B, 4046 Лімасол, Кіпр (надалі 
— «Компанія»), прийнято рішення щодо добровільної 
ліквідації Компанії від 09.11.2021 року відповідно до 
розділів 261-292 частини V  Закону про Компанії Рес-
публіки Кіпр, Том.113, та на виконання норм п.14 під-
розділу 1 розділу XX «Перехідні положення» Подат-
кового кодексу України, із урахуванням роз’яснень, 
викладених у Наказі Міністерства фінансів України 
від 14.05.2021  № 265.

Згідно із рішенням єдиного акціонера від 
09.11.2021 року Ліквідатором призначений Нікос 
Костантіну, громадянин Кіпру, адреса Елліс Алек-
сіу 5, 4106 Лімасол, Кіпр. Ліквідатор приймає вимо-
ги кредиторів протягом 21 (двадцяти одного) дня із 
дати публікації цього оголошення у газеті «Урядо-
вий кур’єр» за адресою: Елліс Алексіу 5, 4106 Ліма-
сол, Кіпр.

Особи, що мають відповідні права та/або повно-
важення, можуть ознайомитися із документами що-
до ліквідації Компанії, звернувшись до Ліквідатора у 
встановлені строки та у встановленому порядку.

До уваги всіх зацікавлених осіб!
Доводимо до Вашого відома, що єдиним акціо-

нером MONIT LIMITED (МОНІТ) реєстраційний но-
мер Reg.No. НЕ 372412 юридична адреса — вул. 
Пророка Іллі 4, Каніка інтерн. Бізнес Центр, прим/
офіс 101B, 4046 Лімасол, Кіпр (надалі — «Компа-
нія»), прийнято рішення щодо добровільної ліквіда-
ції Компанії від 09.11.2021 року відповідно до розді-
лів 261-292 частини V  Закону про Компанії Республі-
ки Кіпр, Том.113 , та на виконання норм п.14 підроз-
ділу 1 розділу XX «Перехідні положення» Податко-
вого кодексу України, із урахуванням роз’яснень, ви-
кладених у Наказі Міністерства фінансів України від 
14.05.2021  № 265.

Згідно із рішенням єдиного акціонера від 
09.11.2021 року Ліквідатором призначений Нікос 
Костантіну, громадянин Кіпру,  адреса Елліс Алек-
сіу 5, 4106 Лімасол, Кіпр. Ліквідатор приймає вимо-
ги кредиторів протягом 21 (двадцяти одного) дня із 
дати публікації цього оголошення у газеті «Урядо-
вий кур’єр» за адресою: Елліс Алексіу 5, 4106 Ліма-
сол, Кіпр.

Особи, що мають відповідні права та/або повно-
важення, можуть ознайомитися із документами що-
до ліквідації Компанії, звернувшись до Ліквідатора у 
встановлені строки та у встановленому порядку.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135, 297-5  КПК України 
викликається підозрюваний Ковальов Дмитро Сер-
гійович, 11.07.1975 р.н., зареєстрований  за адре-
сою:  Луганська область, м. Луганськ, вул. 395- Шах-
тарської дивізії, буд. 24, кв. 19, 22.11.2021 об 11:00, 
23.11.2021 об 11:00, 24.11.2021 об 11:00 до старшо-
го слідчого Другого слідчого відділу (з дислокаці-
єю у місті Сєвєродонецьку) Територіального управ-
ління Державного бюро розслідувань, розташовано-
го у місті Краматорську, Завадського Олександра Ві-
талійовича за адресою: вул. Єгорова, 26, м. Сєвєро-
донецьк Луганської області для отримання повідо-
млення про підозру у скоєнні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 408 КК 
України, допиті як підозрюваного у кримінальному 
провадженні №42015130610000198 від 17.06.2015, 
а також проведення інших слідчих та процесуаль-
них дій. 

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття вказані в ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому 
числі: можливість застосування приводу та здійснен-
ня спеціального досудового розслідування. 

До уваги всіх зацікавлених осіб!
Доводимо до Вашого відома, що єдиним акціоне-

ром NUTARY HOLDINGS LIMITED (НУТАРІ ХОЛДІНГС 
ЛІМІТЕД) реєстраційний номер Reg.No. НЕ 380574 
юридична адреса — вул. Пророка Іллі 4, Каніка ін-
терн. Бізнес Центр, прим/офіс 101B, 4046 Лімасол, 
Кіпр (надалі — «Компанія»), прийнято рішення щодо 
добровільної ліквідації Компанії від 09.11.2021 ро-
ку відповідно до розділів 261-292 частини V Закону 
про Компанії Республіки Кіпр, Том.113, та на вико-
нання норм п.14 підрозділу 1 розділу XX «Перехідні 
положення» Податкового кодексу України, із ураху-
ванням роз’яснень, викладених у Наказі Міністерства 
фінансів України від 14.05.2021  № 265.

Згідно із рішенням єдиного акціонера від 
09.11.2021 року Ліквідатором призначений Нікос 
Костантіну, громадянин Кіпру, адреса Елліс Алек-
сіу 5, 4106 Лімасол, Кіпр. Ліквідатор приймає вимо-
ги кредиторів протягом 21 (двадцяти одного) дня із 
дати публікації цього оголошення у газеті «Урядо-
вий кур’єр» за адресою: Елліс Алексіу 5, 4106 Ліма-
сол, Кіпр.

Особи, що мають відповідні права та/або повно-
важення, можуть ознайомитися із документами що-
до ліквідації Компанії, звернувшись до Ліквідатора у 
встановлені строки та у встановленому порядку.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ХВОРОСТЯНА О. О.
Громадянин України Хворостян Олександр Олек-

сандрович, 18.12.1970 року народження, зареє-
стрований за адресою: Донецька область, м. Гор-
лівка, вул. Красношапки, 42, кв.16, на підставі  
ст. ст. 133, 135, 139, 297-5 КПК України, Вам необхід-
но з’явитись в період часу з 09 год.00 хв. до 18 год. 
00 хв. 22.11.2021, 23.11.2021, 24.11.2021 до слідчого 
відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь 
Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській 
областях, до слідчого в ОВС Кучерової Юлії Юрі-
ївни за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, 
вул. Морських десантників, буд. 20, кабінет №12,  
для проведення слідчих (процесуальних) дій за Ва-
шою участю та вручення процесуальних документів у 
кримінальному провадженні №42019000000000999, 
внесеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань 06.05.2019 за ознаками  злочинів, передбаче-
них ст. 438 ч. 1; ст. 149 ч. 3; ст. 304 ч. 1; ст. 258-4 ч. 2;  
ст. 258-3 ч. 1; ст. 258-1 ч. 1 (чинна до 01.07.2020);  
ст. 260 ч. 1 (чинна до 01.07.2020); ст.260 ч.3  КК Укра-
їни. 

 Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбут-
тя на виклик слідчого без поважних причин, перелік 
яких наведений у ст. 138 КПК України, настають на-
слідки, передбачені ст. 139 КПК України.

Тернопільський міськрайонний суд Тернопіль-
ської області викликає обвинуваченого у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 258-3 КК України Махна Юрія Вікторовича, 10 
березня 1956 року народження, який мешкає в міс-
ті Луганську по вулиці 395-ої шахтарської дивізії, 24, 
кв. 57 і по вулиці Леніна, 126, кв. 1, у судові засідан-
ня, які проводитимуться в порядку спеціального су-
дового провадження та відбудуться 29 листопада 
2021 року о 12 год. 00 хв. та 10 грудня 2021 року о 12 
год. 00 хв. в залі судових засідань Тернопільського 
міськрайонного суду за адресою: м.Тернопіль, вул.
Котляревського, 34 (очікувати на 2-му поверсі). 

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу. 

У разі неявки обвинуваченого Махна Ю. В. в судо-
ві засідання, оголошення вважається належним по-
відомленням, а кримінальне провадження буде здій-
снюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження.  

Суддя В. Ломакін

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Пиріг Петро Миколайович, 24.02.1968 

р.н., уродженець с. Олієво-Королівка Городенківського р-ну 
Івано-Франківської обл., громадянин України останнє відо-
ме місце проживання: Російська Федерація, Амурська обл.,  
м. Благовещенськ, вул. Леніна, буд. 213, кв. 40 на підста-
ві ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України Вам необхідно 
з’явитися 30.11.2021 на 14 год. 00 хв. до Івано-Франківсько-
го міського суду Івано-Франківської області, за адресою:  
м. Івано-Франківськ, вул. Грюнвальдська, буд. №11, 1 по-
верх, зал 13, для розгляду кримінального провадження про 
обвинувачення Пирога Петра Миколайовича у вчиненні зло-
чину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України. 

Суддя Дмитро Руденко

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Журба Олександр Васильович, 20.12.1971 

р.н., уродженцю м. Ровеньки Луганської обл., останнє ві-
доме місце проживання: Луганська обл., м. Ровеньки, вул.  
Ю. Гагаріна, буд. 17, кв. 111 на підставі ст.ст. 134, 135, 297-
5, 323 КПК України Вам необхідно з’явитися 30.11.2021 на 11 
год. 00 хв. до Івано-Франківського міського суду Івано-Фран-
ківської області, за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюн-
вальдська, буд. №11, 2 поверх, зал 21, для розгляду кримі-
нального провадження про обвинувачення Журби Олексан-
дра Васильовича у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 ч. 1 КК України. 

Головуючий суддя Н. І. Деркач

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Сотніков Іван Васильович, 05.02.1963 р.н., 

уродженець смт Трьохізбенка Слов’яносербського р-ну Лу-
ганської обл., громадянин України останнє відоме місце про-
живання: Луганська обл., Новоайдарський р-н, смт Трьохіз-
бенка, вул.Булавіна,58 на підставі ст.ст. 134, 135, 297-5, 323 
КПК України Вам необхідно з’явитися 30.11.2021 на 10 год. 
00 хв до Івано-Франківського міського суду Івано-Франків-
ської області, за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюн-
вальдська, буд. №11, 2 поверх, зал 21, для розгляду кри-
мінального провадження про обвинувачення Сотнікова Іва-
на Васильовича у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 КК України. 

Головуючий суддя Н. І. Деркач

Повістка про виклик обвинуваченої
Обвинувачена Ніколаєнко Ганна Степанівна, 03.06.1976 р. 

н., уродженка Луганської області, зареєстрована за адресою 
Луганська область, м. Луганськ, квартал Гагаріна, 15/49, на 
підставі ст. ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, Вам необхід-
но з’явитися 25 листопада 2021 року о 16-00 год та 06 груд-
ня 2021 року об 11-00 год. до Івано- Франківського міського 
суду Івано-Франківської області, за адресою: м. Івано-Фран-
ківськ, вул. Грюнвальдська, буд. №11, 2 поверх, зал № 19, 
для розгляду кримінального провадження про обвинувачен-
ня Ніколаєнко Ганни Степанівни, яка обвинувачується у вчи-
ненні злочину передбаченого ст. 258-3 ч. 1 КК України. 

Головуючий суддя О. Б. Лазарів
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 19 ЛИСТОПАДА

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +2  -3 +1  +6 Черкаська +2  -3 +1  +6
Житомирська -2  +3 +2  +7 Кіровоградська +2  -3 +1  +6
Чернігівська +2  -3 +1  +6 Полтавська +2  -3 0  +5
Сумська +2  -3 0  +5 Дніпропетровська +1  -4 0  +5
Закарпатська +2  -3 +4  +9 Одеська -1  +4 +5  +10
Рівненська -1  +4 +4  +9 Миколаївська -2  +3 +3  +8
Львівська -1  +4 +4  +9 Херсонська +2  -3 +4  +9
Івано-Франківська -1  +4 +3  +8 Запорізька +1  -4 +1  +6
Волинська -1  +4 +4  +9 Харківська -1  -6 0  +5
Хмельницька -2  +3 +3  +8 Донецька 0  -5 0  +5
Чернівецька -2  +3 +3  +8 Луганська -1  -6 -1  +4 
Тернопільська -2  +3 +3  +8 Крим -1  +4 +4  +9
Вінницька -2  +3 +3  +8 Київ -1  +1 +3  +5

Укргiдрометцентр

ДО 100-РІЧЧЯ ГІДРОМЕТЕОРОЛОГІЧНОЇ СЛУЖБИ В УКРАЇНІ

Пильне око на морі 
Юрій  ІЛЬЇН,  

заступник директора 
Українського 

гідрометеорологічного 
інституту ДСНС 

України та НАН України, 
доктор географічних 

наук,  
Віктор  СИТОВ,  

начальник 
Гідрометеорологічного 

центру Чорного та 
Азовського морів, 

кандидат географічних 
наук

Історично склалося, що в 
Україні мережі метеоро-

логічних, гідрологічних та 
морських спостережень, 
досліджень та прогнозів ді-
ють в межах єдиної системи 
гідрометеорологічної служ-
би. До морської мережі вхо-
дять обсерваторії, станції та 
пости, розташовані на узбе-
режжях Чорного й Азов-
ського морів та у гирлових 
ділянках річок, які в них 
впадають. Працівники мор-
ських гідрометеорологіч-
них станцій (МГ), гідромет
обсерваторій (ГМО) та по-
стів (МГП) систематично 
виконують стандартні ме-
теорологічні спостережен-
ня та вимірювання швидко-
сті й напрямку вітру, темпе-
ратури і вологості повітря, 
хмарності тощо. Вимірюють 
рівень моря, температуру й 
солоність води. Ведуть спо-
стереження за морським 
хвилюванням, а в холодну 
пору — за льодовими умо-
вами у прибережній смузі. 

Крім стаціонарних бере-
гових спостережень, органі-
зації морської мережі про-
водять регулярні експеди-
ційні роботи на власних або 
орендованих суднах для до-
слідження фізичного й еко-
логічного стану морського 
довкілля прилеглих районів 
морів. На сітці визначених 
пунктів у морі (океаногра-
фічних станцій) вимірюють 
швидкість і напрямок те-

чії, температуру й солоність 
води на поверхні та на різ-
них глибинах, колір і про-
зорість води, виконують ме-
теорологічні спостережен-
ня. Відбирають проби води 
і донних відкладень для ви-
значення їхнього хімічного 
складу та оцінки вмісту за-
бруднювальних речовин.

Отриману інформацію 
оперативно використову-
ють у спеціальних прогнос-
тичних підрозділах для 
складання морських про-
гнозів та інформування ко-
ристувачів. Дані спостере-
жень зберігають і система-
тизують у ГМО, а у гідро
метінституті на основі цих 
даних вивчають поточ-
ні  океанологічні процеси і 
вплив кліматичних змін на 
показники морського до-
вкілля, розробляють нові 
методи й засоби спостере-
жень та прогнозування.

Перші відомості що-
до географії, погодних і на-
вігаційних умов Чорно-
го та Азовського морів на-
лежать до античних часів. 
Їхнє отримання було тіс-
но пов’язане з розвитком 
торгівлі та мореплавства, 
освоєнням Причорномор’я 
давніми греками, скіфами, 
римлянами, слов’янами й 
іншими народами. Судячи 
з історичних джерел, у часи 
литовської і польської дер-
жав, а потім і Гетьманщи-
ни, українські козаки, про-
мисловці й купці були до-
бре обізнані з гідрографі-
єю морського узбережжя, 
системою вітрів і морських  
течій. 

Систематичні гідрогра-
фічні, метеорологічні та 
океанологічні дослідження 
Чорного й Азовського мо-
рів розпочато у XVIII сто-
літті, а 1801-го в Миколає-
ві відкрито першу на Азо-
во-Чорноморському басейні 
гідрометеорологічну стан-
цію. 1808 року таку станцію 
відкрито у Херсоні, 1821-го 

— в Одесі, а 1824 — в Севас-
тополі. Відтоді починаються 
регулярні берегові спосте-
реження, які в окремі роки з 
різних причин переривали і 
потім відновлювали. 

У подальшому в ХІХ і до 
середини ХХ сторіччя сис-
тема морських гідрометео-
рологічних досліджень на-
рощувала кількість і якість 
пунктів і засобів спосте-
режень, методів обробки й 
аналізу даних. Змінювала-
ся її повна або часткова на-
лежність (військово-мор-
ському флоту, цивільно-
му управлінню, відомству 
транспорту і портів тощо). 
Остаточно вона сформува-
лася за часів СРСР після 
входження Криму до скла-
ду Української РСР і під-
порядкування всієї мор-
ської мережі від Маріуполя 
до гирла Дунаю  управлін-
ню гідрометслужби Україн-
ської РСР.

Із часу незалежної Укра-
їни до 2014 року система 
гідрометеорологічних спо-
стережень та обслугову-
вання не зазнала істотної 
трансформації порівняно 
з радянським періодом. На 
узбережжі Чорного й Азов-
ського морів, у протоках і 
морських гирлах річок гід-
рометслужба України ста-
ном на 2013 рік мала зага-
лом 36 пунктів регулярних 
спостережень: три ГМО;  
19 МГ І, ІІ розрядів; 19 МГП 
(з них п’ять у складі МГ). 
Вісім організацій морської 
мережі виконували регу-
лярні експедиційні роботи 
у прибережних акваторіях 
за програмою державного 
моніторингу морського до-
вкілля.

Методичним центром з 
питань морського прогнозу-
вання та інформаційного об-
слуговування був і залиша-
ється Гідрометцентр Чор-
ного та Азовського морів 
(ГМЦ ЧАМ), розташований 
в Одесі. Морське відділення 

Українського гідрометео-
рологічного інституту  було 
провідною науковою уста-
новою, що виконувала до-
слідження на інформацій-
ній базі берегових та експе-
диційних спостережень. 

Великий внесок у розви-
ток морської гідрометеоро-
логії в Україні, регіональної 
та гирлової океанології, роз-
роблення методів морсько-
го прогнозування здійснили 
Земфіра Заволокіна, Олек-
сандр Матигін, Віктор Мо-
розов, Людмила Панаркі-
на, Анатолій  Рябінін,  а та-
кож багато інших відданих 
справі фахівців. Кузня ка-
дрів для морської мережі — 
Одеський державний еко-
логічний університет.

Внаслідок окупації Кри-
му Росією морська берего-
ва мережа України змен-
шилася до 22 підрозділів. 
Спостереження за якістю 
морських вод в Азово-Чор-
номорському басейні про-
водять шість лабораторій з 
гідрохімічним розділом ро-
біт. Методичне керівництво 
здійсненням морських гід-
рометеорологічних, експе-
диційних і попутних спо-
стережень покладене на 
Донецький регіональний 
центр з гідрометеороло-
гії (Маріуполь), а Микола-
ївський обласний центр з 
гідрометеорології  забез-
печує методичне керівни-
цтво спостереженнями за 
забрудненням морських 
вод. Наукові узагальнення 
здійснює Український гід-
рометеорологічний інсти-
тут у Києві. 

Попри брак фінансуван-
ня, старіння обладнання і, 
як наслідок, значне падін-
ня престижу професії, мор-
ська складова гідрометео-
рологічної служби функці-
онує і забезпечує інформа-
ційною та прогностичною 
продукцією галузі госпо-
дарства й  населення при-
морських областей країни.
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Третя Харківська державна нотаріальна контора: м. Харків, пр. Мос-

ковський, 85, повідомляє, що після Чарушиної Тамари Іванівни, по-

мерлої 06.09.2021 року, відкрито спадкову справу. Спадкоємиця На-

бокова Галина Володимирівна запрошується для оформлення спад-

щини. У випадку неявки спадкоємця до нотаріальної контори спадщи-

ну буде видано іншим особам.

П’ята Харківська міська державна нотаріальна контора (відокрем-

лений підрозділ) у зв’язку з оформленням спадщини повідомляє про 

розшук можливих спадкоємців Мордовця Григорія Олександровича, 

14.02.1947 року народження, який помер 11 травня 2021 року. Заці-

кавлені особи протягом місяця від публікації запрошуються до нота-

ріальної контори за адресою: м. Харків, вул. Ярослава Мудрого, №26.

П’ята Харківська міська державна нотаріальна контора (відокрем-

лений підрозділ) у зв’язку з оформленням спадщини повідомляє про 

розшук можливих спадкоємців Гриценко Марії Іванівни, яка померла 

29 жовтня 2014 року. Зацікавлені особи, протягом місяця від публі-

кації, запрошуються до нотаріальної контори за адресою: м. Харків,  

вул. Ярослава Мудрого, №26.

 Повідомлення про реорганізацію
Усім зацікавленим особам та кредиторам ТОВ «ОЛЬШАНИЦЬКИЙ 

ЕЛЕВАТОР» (ідентифікаційний код 38435063), (далі — Товариство) 
повідомляє про прийняття 21.09.2021 року рішення про реоргані-
зацію Товариства, а саме: припинення шляхом приєднання до ТОВ 
«МЕДВИНСЬКЕ ХЛІБОПРИЙМАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО» (код ЄДРПОУ 
33927172). Заявлення кредиторами вимог приймаються у письмовій 
формі до 24.11.2021 року за місцезнаходженням Товариства: 09600, 
Київська область, Рокитнянський район, с. Ольшаниця, вул. Привок-
зальна, буд. 3.

РОЗШУК СПАДКОЄМЦІВ
В провадженні приватного нотаріуса Київського міського нотарі-

ального округу Рудої Лариси Миколаївни знаходиться спадкова спра-
ва щодо померлої 27 травня 2021 року Карапиш Олександри Михай-
лівни, 8 червня 1934 року народження. В порядку ст. 63 Закону Укра-
їни «Про нотаріат» повідомляю спадкоємців померлої про відкриття 
спадщини і про необхідність звернутися до нотаріуса до 26 листопада 
2021 року включно, за адресою: 01042, місто Київ, вулиця Маккейна 
Джона, буд. 38, офіс 13; тел. (044)285-69-30.

ОГОЛОШЕННЯ
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